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Baarogapum Bac 3a npuoOperenne uaiinunka Rowenta. BHumaTenbHo npounTaiite 3Ty 00M1yI0 s BCeX Mojenei

MHCTPYKLMIO U IEPXKUTE ee MOJ PYKOIi.

besomacHOCTH

- Ilepen mepBBIM MCIIONIB30BaHMEM dIEKTponpudopa
BHIMATEJbHO NPOUYNTAliTe MHCTPYKINIO M COXPAHNUTE
ee. VMcnonp3oBanye, He COOTBETCTBYIOLEE
MHCTpPYKIMM, cHUMaeT ¢ ¢pupMbl Rowenta no6yio
OTBETCTBEHHOCTb.

YajiHuk J0JKEH MCI0Jb30BaThCS TOJLKO /s
HarpeBa MMTHEBOI BOJHI.

IToaxmouaiiTe 31eKTpONpndOp TOIBLKO K
3a3eMJIEHHOII AneKTpuyeckoii poserke. Heobxoanmo
yOequThesl, YTO HampsiKeHNe, yKa3aHHOe Ha
STUKETKE 2IEKTPONpNOopa, COOTBETCTBYET
HAINpSIKEHNIO B DIEKTPOCETH.

- He craBbTe WaifHMK U HOJACTABKY HAa IOpsSUyIo
HOBEPXHOCTh, HAIPUMeEp Ha ILUTY, I He
UCNONB3YJiTe BOMN3N OTKPLITOIO OrHSL.

IIpu n1060ii HeucnpaBHOCTU B paboTe HEMEMIEHHO
OTKJIIOUNTE YalfHUK OT DIEKTPOCETIH.

IIpu n3BireueHny mrencenst U3 po3eTKU He TSHUTE
3a IIHYP.

DJeKTpuuecKnii MHyp He JOMXEeH CBUCATH C Kpast
croja uim paboueii MOBEPXHOCTHU.

- DeKTpUUEeCKUii IHYP HE TOIXKEH KacaThCsl FOPSTUNX
uacTeil IeKTponpubopa, TakXkKe He ClefyeT TPoraTh
X pyKaMiu.

Jlepx)ute 2neKTPOnpubOp B HEAOCTYITHOM ISl AETei
MecTe. Vcnonb30BaHue 3TOro dIeKTponpudopa
IeTbMU U JIOABMY C OTPaHMUEHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMU JIOIYCKAETCSI TOJNBKO MO
HabII0eHNEM.

- Bo Bpemst paGoThl aekTponpubopa Oyasre
OCTOPOXKHBI, 0COOEHHO C TOPSTUMM HapoM,
BBIXOASIINM 13 HOCHKA.

Taxkxke ciiefyeT UMeTh B BUJY, YTO KOPIYC uaiiHUKa,
M3rOTOBICHHBI U3 HEpXKaBeIoWIeii CTaml, CUIBHO
HarpeBaeTcsl BO BpeMsi paboTsl. Bepute uaiinuk
TOJILKO 33 PYUKY.

Ecan xabenb miy mrencesb NOBPeXICHbI, BO
n36eXkKaHue OMacHOCTH He MONb3yiiTech
2EKTPONpUOOPOM 1 00513aTENBHO 3aMEHUTE
ANEKTPUUECKUIi ITHYP B YIOJHOMOUCHHOM
cepBUCHOM IeHTpe Rowenta.

Hepe):[ IEPBBIM MCIIOJb30BaAHNEM

1. Ynaunte Bce nieMeHTHI YNIaKOBKM, HAKJICHKN 1
aKceccyapbl, HAXOJsIMECs: KaK CHapyXM, TaK 1
BHYTpM uaiiHMKa.

- Jnst ynaneHust HAKUIu AeiicTBYiiTe COrIacHO
MHCTPYKILVMN.

Hama rapanTusi He MOKpPLIBAaeT MOJIOMKY WIN
cbou B paboTe 31eKTponpubopos,
MpOUCIIeIIIIe

u3-3a TOrO, UTO HAKUIIb He YAansiiach.
IIpenoxpaHsiiTe 2MeKTPONPUOOP OT CHIPOCTY U

BO37eIiCTBUSI MUHYCOBBIX TeMIEpaTyp.

- He nmonb3yiitech 21eKTponpubopoM, eciin OH ObLI
MOBPEXJEH MM HAOMIONaI0TCsl HENOJNaJAK! B €ro
pabore. B aTOM ciyuae obpaTutech B OIUH U3
YHOITHOMOYEHHBIX CEpBUCHBIX LIeHTpPOoB Rowenta (cm.
CIMCOK B IapaHTUIiHON KHMXKKE).

3a MCKI0YeHneM YMCTKM M yOaJeHusl HaKNIN,
MPOBOAMMOIi B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMEIi 10O
SKCIUIyaTanuu eKTporpubopa, nodoe
BMEIIATEIbCTBO JOMKHO OCYIIECTBISITHCS B
YHOITHOMOYEHHOM CepBUCHOM lieHTpe Rowenta.
- HenpaBmibHOE NMOAKJIIOUEHME K DIEKTPOCETH
IOPUBOAUT K aHHYINPOBAHNIO TapAaHTHN.
OrtkJ10uaiiTe 21eKTPOnpubop OT CeTH nepej
YNCTKOI VI JUIMTEIbHBIM TIEPEePHIBOM B

UCTIONB30BAHNIL.
Kaxplii 31eKTponpuéop nNpoxXoanT CTpOrmi
KOHTPOJIb KauecTBa. DJIEeKTPOnpuOOpsl st
KOHTPOIBHBIX MCIBITAaHUIi BHIOMPAIOTCS MO
cllyuyaiiHOMy NpUHINILY, HOPTOMY Ha Bamem
yaliHMKe MOT'YT OBITh 3aMETHBI ClIe]Ibl

UCTIOJIb30BaHMSI.
He pexomenayeTcst moaKaoyaTh MeKTpornpudop
yepe3 yIJIMHUTEIN U/Wiu TpoitHuku. Bo Beex

clIydasXx HEoOXOOMMO yUUTHIBATH MOTPEOISIEMYIO
MOIIHOCTb.
He ucnonb3yiite uvaiinuk, ecian y Bac Bi1axHble pyKu

nnu eciu Bul ctouTte 60CUKOM.
- Huxkorna He nepecraBasiite uaiiHuK, Moka oH
paboraer.

2. Orperynupyiite JUIMHY HIHYpPa, OCTATOK
HAMOTaiiTe MO MOACTaBKY. BcTaBbTe mIHYp B
crienmanbHbIi ma3. (puc. 1)



Vcnonb30Banue

1.[lns TOrO, UTOGHI OTKPHITH KPHIIKY (B

3aBUCUMOCTHU OT MOJIEJIN):

- KpbllliKa ¢ OTKPHIBAIOIINM MEXaHN3MOM: HaXXMUTE
Ha GJIOKMPOBOUYHOE YCTPOICTBO, M KPBINIKA
OTKpOeTCsl aBToMaTnuecku (puc. 2).

- ABTOMAaTHYECKW OTKPBIBAIONIASICS KPBIIIKA:
HaXXMUTE HA KHOMKY B BEPXHEI 4acTH PyuKu
vaifHuka (puc. 3).

- 3aBMHUMBAIONIASCS KPHIIIKA: MOBEPHUTE KPHIIIKY
BJIEBO, UTOOBI OTBUHTHUTE I CHSITH ee  (puc.4).
UToObl 3aKPHITh KPBIIIKY, HAJAaBUTE HA Hee.

B MojienisiX ¢ 3aBUHUMBAIONIENCS KPBIIIKOI
MOBEPHUTE €€ BIPABO.

Henbzs OTKPBIBATH KPHIIIKY, KOr'Ja B yaifHuKe

KUIsiasi Boja.

2. YCcTaHOBUTE MOJCTABKY HA TIANKYI0, YHCTYIO,
XONOJHYIO MOBEPXHOCTb.

ITomecTnTe YaifHMK BMECTE CO I
Janblie OT Kpasi pabovero crola.
He caemyeT cTaBuTh YalfHUK HA CKONB3KME MJIN
ropsiyme MOBEPXHOCTH, a TAaKXKe IMOOIM30CTH OT HUX.
Heo6xoanmMo ciieiuThb, YToObI MIHYP HE CBUCAT HaJ
MCTOYHMKAMM TeIia (JMEKTPOILINTA, Ta30BbIe

M KaK MOXKHO

YaiiHuK JOJXKEeH UCIOIb30BaThCS
npujaraioleiicss K HeMy MoJCTaBKOiA.

3. HauteiiTe B YaifHUK HYKHOE KOJIMUYECTBO BOJIBI
(puc.5).

Boay B uaifHMK peKOMEHAYeTCsl HalIuBaTh uepe3
HOCHUK, 9TO 00eCHeunBaeT JyUllylo COXPaHHOCTh
¢unprpa. Kak MuHUMYM, BojJa H0JKHA NOKPHIBAThH
HarpeBaTeNbHBIIl 21EMEHT (MU JHO uYaiiHuKa).
Hukorna He HaMoOJHSAMTE YaliHUK, CTOSIINIA Ha
MOJICTaBKE.

YaiiHnk Bcerja JOJKEH MCIONb30BaThCs C
MpeAHa3HAUYEHHBIM JUISI Hero uibTpoM,
NPENsiITCTBYIOMMUM 00pa30BaHUIO HAKUIIN.

YpoBeHb BOJBI B UaliHUKE HE JOJKEH ObITH HU BBHIIIE
MaKCUMAalbHOI OTMETKM, HU HUXKE MUHUMAIBHOIA.
Ecuan yaiiHuK nepenoyHeH, KUImsias Boga MOXeT
NepPenuThCs uepe3 Kpaii.

He BkuiouaiiTe yaiiHMK Ge3 BOMIBI.

IIpexje ueM BKIIOUUTH YaliHUK, YOeauTech, U
KpBILIKA MJIOTHO 3aKpPHITA.

4. YcraHOBWTE YAifHUK Ha MOACTaBKY. BKiounte B
poszeTky (puc.6).

BkiiouaTh yaliHMK MOXKHO TOJBKO B PO3ETKY C
3a3eMJICHUEM.
Ecau Bo3HMKaeT HEOOXOAMMOCTh MCIONb30BaTh

YAIMHUTEIb, OH TaK JONXKEH OBITh C

3a3eMieHneM. UToObl n306eXaTh MaJaeHuid,
yOeanTech, 4YTO MHYP U YIJIUHUTENb, K KO
HOAKIIOUEH, He NeXaT Ha MOy.

He cHmMajiiTe KpbILIKy, MOKa BOAA KUINUT.

5. UToO6bl BKIOUNTE YAiHNK, HAXKMUTE HA KHOIKY
BKJI./BBIKJI., KOTOpPasl, B 3aBUCUMOCTHU OT MOJEJH,
HaXOJAMTCSl B BEPXHEH MM HUXKHEH YacTu pyuKku.
(puc. 7) .

6.B HEKOTOPBIX MOJCIAX NPpU BKIAOYEHUN HAUYNHACT
pa60TaTL TOACBETKA.

7. Tlocnie 3aKmMnanmst BOJbI YailHUK BBIKJIIOYAETCS
aBToMaTnyecku. Ero MoXHO TakXke OTKJIIOUUTH
BPYUHYIO, IPEXJE UeM CHSITh C MOJICTABKM, UTOOKI
HaJIUTh U3 HEro BoJy. B HEKOTOPBIX MojensX,
rocJie 3aKMnaHusl BOJbl MOJCBeTKA racHer. Ilpexue
UeM CHSITh YaiiHMK C MOJACTaBKM, yOeaUTeCh, UTO OH
HEe HaXOAMTCS T0JI HANPSIKEHUEM.

Tlepen HavyalOM UCIONBL30BAHMUS, BA-TPU paza
BCKUISTUTE B UaliHMKe BOAY U BbLIEHTE ee, TaK KakK B
Heif MOTYT cojJiepxKaThbCsl yacTuuky nelau. [Ipomoiite
M0 OTIENBHOCTHU YaliHUK U (PUILTP.

ITo oKOHUaHUM UCNIOIB30BaHUS HE OCTABISIiTE B
yaliHUKe BOAY.




Ouucrtka n yxon

OuucTka yaiiHUKa
BrikaiounTe yaiiHUK U3 CETH.

JlaiiTe eMy OXJaAMThCS M NPOTPUTE BIAXKHOI I'yOKOIi.

Hukorga He norpyxaiitTe uaiiHuK, NOACTaBKY,
SNEKTPUUECKUIi IIHYD UM PO3ETKY B BOAY: HU

2JIEKTPUUECKME COEIMHEHMS, HU TEPEKIIOUATEe]Ib HE
JIOJIKHBI CONPUKACATBHCS C BOAOIA.
He noab3yiiTech abpa3uBHbIMM I'yOKaMiu.

Ounctka ¢uasrpa (B 3aBUCUMOCTHU OT
Momenu) (puc. 8)

CheMHBIIi (UIBTP U3FOTOBJEH M3 TKAaHU, KOTOpast
YACPKUBAET YaCTUUKM HAKUIIN, HE MMO3BOJISAS UM
MoMnacTh B YAIIKy BMECTE C HaJluBaeMoOIi U3 yaliHuka
BOJI0ii. DTOT (DUIBTP HE CMSITYaeT BOAY U HE YjajsieT
U3 HEE U3BECTKOBLIE NIPUMECH, TAKUM 06pa30M,
CBOJiCcTBa BOJIbI OCTAIOTCH HEU3MEHHBIMMU.

Ynanenue Hakunm

PerynspHo ynansiiTe HaKuIb: XKeJIaTeabHO, KaK
MUHUMYM, pa3 B Mecsll, WIN elle yYaile, ecliu Boga
COJIEPKUT MHOI'O U3BECTKOBBIX NPUMECEIi.

,Z[JISI yaajdeHs HaKUIN ]/ICHOJILByf/iTeI

« Oenblii ykeyc 8%:
- HazeliTe B vaiiHuk 1/2 1 ykcyca,
- ocTaBbTe Ha | yac, He Harpesasi.

* IMMOHHYIO KUCJIOTY:

- BekunaTure 1/2 1 Boxbl,

- 1o6aBbTe 25 T ITMMOHHOI KMCJIOTH M OCTaBbTE Ha
15 munyT.

* CrieLMalbHBIii penapaT s yAaJleHus HaKUIm ¢
IIACTMACCOBBIX YaliHMKOB: ClefyiiTe MHCTPYKLUN
MIPOMU3BOANTEIISL.

IIpy NOBEIIIEHHOM COZIEPXKAHNUY U3BECTU B BOJIE
uneTp ouens O6bIcTpo 3acopsiercs (uepe3 10-15
ucnoib3oBauuii). Heo6XoanMMo peryisipHo ouniaTh
ero. BmaxHblii puiIbTp cleayer npoMbiBaTh
MIPOTOYHOIi BO#OI, CyX0ii OCTOPOXKHO UMCTUTH
MSTKOJi 1eToukoii. B ciyyae, ecin HaKub He
OTXOJMT, HEOOXOAMMO TPOU3BECTH ylaleHNe HAKUIIM.

YrtoO6bl n3BIEeYb (DUILTP, MPENSTCTBY IOt
00pa30BaHNIO HAKNIN, CHUMWUTE YafHUK C HOJCTaBKM

u jpaiite eMy oxaaauThesi. Hukorna He m3Biekaiite
UJIBTP U3 YaifHUKa, MOJHOTrO ropsiueil BOAbI.

Bruieiite copepxumoe U3 yaiiHMKa U ONOJOCHUTE 5-6
pa3. IIpy HEoGXOAMMOCTY IIOBTOPUTE MPOLELYPY.

Ynanenue Hakunu ¢ (pUILTpa

(B 3aBUCUMOCTHU OT MOJIENN):

Ilorpysute ¢uasrp B 6eblii yKCyC M B pacTBOp
JIMMOHHOIi KMCIOTHI.

Huxorna He ynansiiTe HaKUIb HUKAKUMU MHBIMU

CHOC0621MI1, KpOM€ BBIIIENEPEUNCICHHBIX.




HEUCIIPABHOCTU

ECJI YAVHUK HE UMEET OUEBUIHBIX
IOBPEK IEHUI

* YaiiHuK He pa60TaeT, MJIN BBIKJIIOUAETCH

IO 3aKunaHus BOAbI
- IlpoBepbTe, XOPOLIO JIM OH MOAKJIIOUYEH K
SNEKTPOCETH.

- B uajinuke He OBLIO BOABI, JMOO HAKOIMMIACH
HaKWIlb, M3-3a 4ero ObljIa 3ajieiicCTBOBaHa cCucTeMa
6e30MacHOCTH, OTKIOUAOMast YaiiHuK B
OTCYTCTBHUE BOMBL: JOXKANTECH, IOKA YATHIK
OCTBIHET U HaleiiTe BOIY.

BxuiounTe yaiiHuk, HaKaB Ha MepeKaiovaTelb: OH
3apaboTaeT NpubJIU3NTENBbHO Yepe3 15 MUHYT.

* B Bolle uyBCTBYETCSsl IPUBKYC
IjracTMaccChl:
OOBIUHO 3TO OBIBAET, KOIIA UAHMK COBCEM HOBBIIA.
Bruneiite Bony nmocie nepBeix Kunsiuenuii. Ecian
npo6JieMa OCTaeTcsi, 3aMoJHUTE YaifHUK BOJION [10
MaKCUMaJlbHOTO YPOBHS U JO00aBLTE [BE YaiitHBIX
JIOXKKM MUTHLEBOI COAbl. Beckunsature n BolIeiiTe
Bojy. CriojlocHUTE YaiiHMK.

ECJIM YAHUK YHAJL, CTAJI [IPOTEKATb,
ECJIM HA IITHYPE, YAJIHUKE WJIN
IMOJACTABKE UMEIOTCS BUJVMBIE
TIOBPE2K IEHIA.

OtHecuTe YaiiHMK B YIOJHOMOUEHHBII LIEHTP
rapaHTuiiHoro obciyxupanusi Rowenta, Tak Kak
TONBKO TaKMe LEHTPHl UMEIOT MPABO OCYILECTBIATH
PEMOHT. YCIOBUSI FapaHTUN U CIUCOK LEHTPOB,
OCYLIECTBISIOMNX PEMOHTHOE 00CTy KUBaHNE,
MPUBOASTCS B TApaHTUIIHOI KHUKKE, IpUIaraeMoii K
anexTponpudopy. Tum u cepuiiHblii HoMep yKa3zaHbl B
HUKHEl uacTy snexTponpubopa. DTa rapaHTus
MOKPBIBAET TOIBKO NMPONM3BOACTBEHHEBIE Ne(EKTH, 1
Henonajky, BO3HUKINNE TIPU JOMAIIHEM
ucnons3oBanny. JIoboe noBpexaeHne uin MojJoMKa,
BO3HMKINNE 13-32 HECOOMONeHNSI MHCTPYKINIi, HEe
MOANANAIOT HOJ YCJIOBMS TapaHTUM.

Rowenta ocTtaBisieT 3a co0oii mpaBo B JIO!
U3MEHSITh, B MHTEpPECax NoTpeduTens,
XapaKTepUCTUKM WM KOMIIOHEHTHl CBOMX UaiiHUKOB.

He ucnonb3yiite vaiinuk. He nbiTaiitech pazodparh
SIEKTPONpuOOp MM AEMOHTUPOBAThH YCTPOICTBA

6€e301acHOCTH.

Ecau snexTpuuecknii mHyp NOBpexXeH, TO, BO
u30eXaHne HeCYaCTHBIX CIyYaeB, OH NOIKEH OBITh
3aMEHEH MPOU3BOANTENIEM, €r0 rapaHTUIHBIMUI
ciyX06amMy MIM MacTepOM C COOTBETCTBYIOMLIE
KBaJMduKanmei.

[IpenoTBparieHne HeCUACTHBIX ClyyaeB B OBITY

s nereii naxe Jerkue OXOTU MPeICTaBISIOT
Cepbe3HYIO OMACHOCTb.

ITo mMepe TOro, KaKk IeTu CTaHOBSTCS CTaplie,
HEOOXOMMO YUUTh UX OCTOPOXKHO OOpaIaThCs ¢
TOPSIYMMU KMAKOCTSIMU, KOTOPBIE MOTYT HAXOIUTHCS
Ha KyxHe. YailHUK U 21eKTPUUECKMIii IHYDP HOJIKHBI
pacnoiaraTbCsl KaK MOXKHO JaJjibliie OT Kpas pabouero
cTOJA, B HEIOCTYITHOM [IIIs IeTell MecTe.

Ecian HecuacTHbIi cityydaii npousornes, HeMeIJIeHHO
poMoiiTe 000X KEHHBIII y4acTOK XOJOAHOI BOJOIL,
npu HeoOXOoAMMOCTU 0OpaTUTECh K Bpauy.

Bo u3bexkaHue HeCUaCTHBIX ClyyaeB, HE IeiiTe U He

NEPEeHOCUTE ropsiuie HalmnMTKM, Koraa pedbeHok y Bac
Ha pyKax.




JlsikyeMo 3a nmpujabaHHs vaiiHuka Mapku “PoBeHTa”. YBaXXHO mpoumTaiiTe M0 iHCTPYKLilO, CHIIBHY AJIS BCiX

HaIIMX MOJeJeil, i Tpumaiite i1 mig pykoi.

[IpaBuna 6e3nexn

- YBaXHO npoumTaiiTe iHCTPYKIIilO 3 BUKOPUCTAHHS
HpuUJagy mepej NepiuM BUKOPUCTAHHSIM i
30epeXiTh 1i, TOMY IO 32 HACHIAKM HEJOTPUMAHHS
BUKJIAJIGHMUX Y Hili npaBun “PoBenta” He Hece
JKOIHOI BiAMOBIZAIBHOCTI.

BuxopucToByiiTe Baml YaifHUK TiTbKYU IJIst

HarpiBaHHsI IUTHOT BOJIM.
TigknouaiiTe npuaaa TiIBKM IO PO3ETKH 3

3a3eMiieHHsM. [lepeBipre, 106 Hanpyra, BKa3aHa Ha
ineHTHdiKaNiifHii Tabauuni npuiany, BiAnoBigana
Hanpy3si eleKTpoMepexi, 10 IKOl BU IiJKII0UaeTe
npuiaam.

He craBTe uwaiiHyK i fforo miacTaBKy Ha rapsuy

MOBEPXHIO, HANPUKJIAJ, HA KOMQOpPKY
eNeKTPOILINTH, i He KOPUCTYIiTeCh HUM MOBIN3y
BIZIKPUTOIO MOJyM’sl.

SIKo nijg yac poboTH BU MOMITUTE SIKYCh
HECIPaBHICTb, OJpa3y BiAKJIIOUITh NpUIa] Bif
€JIeKTPOMEpexXi.

Bigkmouaoun npuiaj BiJ e1eKTpoMepexi, He

TSATHITH 32 €JeKTPOLIHYP.

He nomyckaiiTe 3BucaHHSI eeKTPOLIHYpa uepe3 Kpaii
ctoja abo po6oUOol MOBEPXHi.

- He TopkaijiTech pyKamyu rapsiuMx 4acTUH Npuiany i
caigkyiite 3a TMM, MO0 LUX YaCTUH HE TOPKABCs
€JIEKTPOIIHYP.

Tpumaiite npunajg y HEAOCTYIHMX JUIsL AiTeil Micusix.
it abo ocobu 3 0OMEXKEHUMU MOXKJIUBOCTIMNU
MOXYTbh KOPUCTYBATUCh LIUM HPUIALOM TiJbKM IiJ
HATJISIIOM.

Harnspaiite 3a npuiagom, Koy BiH YBIMKHEHMIT,

0co6smBO OynbTe 00epeKHi, Kol 3 HOCUKa
BUXOONUTD Iapa, TOMY IIO BOHA AyXe rapsua.

- Byabre Takox oOepexHi 3 KOpIycoM uaiiHuka 3
HEepKaBiloyol cTaji, TOMY 11O BiH JyX)e CUIbHO
HarpiBaeThbcs i uac podoru. BepiTh waitHuk
TiJIKM 32 JiOr0 pyuKy.

[lepen nepmuM BUKOPUCTAHHSIM

1. 3HiMiTh yci0 ynakoBKY, HaKJeiiku Ta pi3Hi
JOMOMiXHI JeTali sK 3cepelNHl, TaK i 330BHI
yaliHMKa.

- [IIo6 yHukHyTH HeGe3neKu, He KOpUCTyiiTech
NPUIALOM, SKIIO eJeKTPOLIHYp abo BUJIKA
MOLIKOXKeHi, i 000B’'I3KOBO 3aMiHiTh €JIeKTPOIIHYP
B YIOBHOBaXXeHOMY cepBic-l1ieHTpi “PoBenTta’.
3HimaiiTe HAKUIT TiALKM BiIMOBiIHO 10 HaBEICHUX
HUKUe IHCTPYKIiii.
- Hama rapanTis He NOIMPIOETLCS HA YAiIHUKN, -
SKi He MpaniooTh abo MpaooTh MOraHo uepes
Te, IO 3 HUX He 3HIMAaBCsl HAKMIL
He Tpumaiite npuian y BoJorux micusx i Ha
MOpO3i.
He xopucryiitech npuiagoM, sIKIIO BiH Ipanioe
HecnpaBHO abo SKIIO BiH MOLIKOJIXKEeHMIi. B Takomy
BUINAJKY PEKOMEHIYEThCSI BiTHECTH JOT0 JJIsI OTISIAY
110 YIOBHOBaXeHOTro cepBic-ieHTpy “PoBeHTa”
(nepesik LEHTPiB HaBejeHO y Opolypi npo
oOcyroByBaHHsI IpuiIaniB Mapku “PoBenTa”).
Yci poboTu 3 peMOHTY Ta 00CIyroBYBaHHS MpUIaLy,
OKpiM nepejpbaueHnx B iHCTPYKLiT onepaiii 3i
3HSATTS HAKUITY, TOBUHHI MPOBOJUTUCH B
YIIOBHOBaXXeHOMY cepBic-1ieHTpi “PoBenTa”.
HenpaBuibHe nigKJaIOUueHHs npujiaay 1o
€JIEKTPOMEpeXi TSrHE 32 COO0I0 aHYIIOBAHHS
rapaHTii.
- BigkuiouaiiTe npunaj Bijl eJ1eKTpoMepexi nepej
TPUBAJUM NEPioOM HEBMKOPUCTAHHS 1 Tepes
OUNIIEHHSIM.
Yci npunaayu niajaoThCcsi CyBOPOMY KOHTPOIIO
SKOCTi. JIJIst NpaKTUYHUX BUNPOOYBaHb GepyTHCS
npuiaau, BUOpaHi HAaBMaHHS, i TOMY JesiKi 3 HUX
MOXYTb MaTy CIiI1 BUKOPUCTAHHSI.
He pekoMeHIy€eTbCSI KOPUCTYBATUCH PO3ETKAMMU 3
KiJbKOMa rHi3naMn i/abo nomoBxkyBauamn. B ycix
BUNAJKAX CJIiJl BpaXOBYBaTH 3HAUEHHsI CIIOXIBAHOT
MOTYKHOCTI.
- He xopuctyiitech 4aiiHMKOM, SIKIIIO Y Bac MOKpi
pyKu abo sIKIIO BYM CTOiTe Ha Mif103i OOCOHIXK.
- Hikomn He mepecyBaiiTe 4aifHUK, KOJM BiH
yYBIMKHEHMIA.

2. Po3MmorTaiiTe abo 3MOTaiiTe €JIeKTPOIIHYp 32
NONOMOTOIO MIPUCTPOIO, MO MiCTUTBCS B MiJCTABII.
Badikcyiite eneKTpoinHyp y Buimii.(puc. 1)



Bukopucranus

1. II106 BiAKpUTM KPUILIKY, 3aJeKHO BiJ MOJAEJI:
(puc. 2)

- 3HiMHa KpuIIKa: IKIIO HeOOXiJHO, HATUCHITh
npucTpiii GIOKYBaHHS, MiClsl YOro BiATITHITH
KpUIIKY criepeny Hazan (puc. 3).

- Kpumka 3 npuMycoBUM BiIKPUTTSIM: HATUCHITH
npuCTpiii GIOKYBaHHS, i KpUIIKA aBTOMATUUHO
nigHimMeTscst (puc. 4).

- Kpumka 3 aBTOMaTH4HUM BiJKPUTTSIM: HaTUCHITD
KHOIIKY Y BEPXHiif YaCTMHI KPUIIKN.

- Kpumika 3 ¢pikcaropom: NOBEpHiTh KPUIIKY B JiBUii
0iK, 006 po30JoKyBaTH i1 i HiTHITH.

11106 3aKkpuTH KPUIIKY, CUJIBHO HATUCHITH HAa KPUIIKY

abo noBepHiTh 1i B npaBuii Gik, SIKIIO 1€ KpUIIKa 3

¢dikcaTopom.

He BigkpupaiiTe KpUIKy, KOoIu BoJga KUIHUTE.

2 .JIlocraBTre miAcTaBKy Ha TJIAIKy, YMCTY i XOJIOTHY
MOBEPXHIO.

Po3MicTiTh YalfHUK i /lOro el1eKTpOIHyp y Haii6i
BijalieHiii Bis Bac 4acTuHi po6oUOoi MOBEPXHi.

He craBre yaifHuK Ha ciu3bKi a00 rapsiui NOBEpXHi
4yl TOONN3y HMX 1 He JOMycKaliTe 3BMCAaHHS
€JIeKTPOIIHYpa HaJ IXKepeloM Temla (KOH(OpKu
€JeKTPUYHNX 200 ra30BMUX IUINT).

Bam vaifHUK MOXHa BUKOPUCTOBYBATH TiJbKM 3
MiACTaBKOIO, KA BXOAUTb JO KOMILIEKTY IO

3. Hauwmiite B yaiiHuk noTpiGHy KiJbKiCTh BOIU.
(puc. 5).

He nanuBaiiTe B yaiiHMK BOAY, SIKIIO BiH CTOITh Ha
i ICTaBIIi.

YalfHuK cliJ BUKOPUCTOBYBATH TiJIbKM 3 HOr0O
BJIACHUM MPOTUHAKUIHUM (PiJIBTPOM.

He nanuBaiiTe BoJy BuIIe MO3HAUKN MaKCUMAaJlbHOTO
piBHS 1 HYKYe MO3HAUKY MiHIMalbHOTO PiBHSL.
S0 yaiiHUK NepenoBHEHMI, BOJA Mil Yac KUIMiHHS
MOXe MepeauBaThucs uepes Kpaii.

He BMukaiite uaiiHuk 6e3 Boau.

Tlepen yBiMKHEHHSIM NepeBipTe, 100 KpUIIKa K
CJIiJ 3aKpuiacs.

4. IlocTaBTe yaiiHMK Ha OrO MiJCTaBKY.
IligKaouiTh MigcTaBKy YaiiHMKa 10
eJieKTpoMepexi. (puc. 6)

IligkaouaiiTe YaliHUK TiTbKM 10 PO3ETKU 3
BMOHTOBAHUM KOHTAKTOM [JIsl 3a3€MJICHHSI.

SIKmo BaM NOTpiOeH MoJOBXKYBay, BiH IIOBMHEH MaTu
BMOHTOBaHMIT KOHTAKT s 3a3emieHHs. [lepesipre,

o6 eNeKTPOLIHYp i 3'€IHAHMII 3 HUM MOJOBXKYBau
JieXanu Tak, mod yepe3 HUX HiXTO He mepevenuscs i
HE BIIaB.

He nigniMaiiTe KpUIIKY, KOIU BOAA KUIUTb.

5. IIlo6 yBIMKHYTH YaifHUK, HATUCHITH KHONKY
BBIMKHEHHSI/BMMKHEHHSI, PO3TAllIOBaHY B BEPXHiii
a00 B HUXKHI YaCTUHI PYyUKM — 3aI€KHO Bif
mogeni. (puc. 7)

6. UaiiHMK MOXKe MaTu MiJCBiUyBaHHS — 3aJI€XKHO BiJ
MOJEi.

7. YaifHMK aBTOMATUUYHO BUMKHETLCS, KOIM BOJa
MouyHe KumiTu. Bu Moxere i10oro BUMKHYTH BPYUHY,
MOMEePEIHBO 3HSIBIIN JOT0 3 MiJCTaBKM MEPe TUM,
SIK PO3IMBATH BOIy. 3ajleKHO Bia Mopeni,
BHYTPIIIHE MMiJCBiUyBaHHS BUMMKAETHCS OJHOYACHO
3 OYaTKOM KumiHHsg Bojau. Ilepen Tum, K 3HimMaTn
YyalfHMK 3 MiJCTaBKU, epesipre, mob BiH He OyB
IiJ] HATpYroio.

Buanmiite Bopy micis nepimmx ABOX-TPhOX KUI' SITiHb,

TOMY 1110 BOHa MoXe MicTuTu nui. CronocHiTh
OKpeMO YaifHuK i ¢iasTp.

He 3anmmaiite Bogy B YaiiHMKY Miclsi BUKOPUCTAHHS.




OunieHHs 1 JOTrIsn
11106 oumcTuTH Baml YaitHUK
BijgkiouiTh Oro BijJ eJeKTPOMEpexi.

[aiiTe iioMy OXOJOHYTU i MPOTPITh BOJOTOIO
ry0oKoio.

Hixoxnn He 3aHypIoiiTe YaifHNUK, HOTO MiACTaBKY,
€JIeKTPOIIHYp a00 BUJIKY Yy BOAY: Ha eleKTPUUHi

3’€lHaHHS 1 BUMMKAY He NOBMHHA MOTPAILISITH BOAA.
He BukopucToByiiTe Aj1s1 OUMIIEHHSI aOpa3uBHY
ryoKy.

[ITo6 ounctuTH PinbTp (3aMeXKHO Bif
mojiedi) (puc. 8)

3HiMHMI PigbTP BUTOTOBIEHNIT 3 TKAaHNHI, SIKa
YTPUMYE UaCTOUKM HAKMILY i He Ja€ iM MOTPAILISITH B
YaIKM Mg yac posamBanHs Boau. Lleii dinerp He
3MiHIOE CKJany BOIM i HE yCyBae 3 Hel CHOMYK, 10
MICTATb Kalblliii.

3HSATTS HAKUITY

PeryasipHo 3HimaliTe Hakun 3 vaiiHKKa, 6aXkaHo He
pimme 1 pa3y Ha Micsip, a KO BOAA CUIBHO
MiHepaJjizoBaHa, TO ii 4acrilue.

II[06 3HSTM HAKWUIT 3 BALIOTO YaiiHMKA:
* BUKOpUCTOBYJiTe Oijnii 8 % xapuoBuii ouer:
- HaqmiiTe B vaitHuk 1/2 1 oury,
- 3aJMINITh OLET Yy YaiiHuKy Ha | roamny, He
HarpiBaioun iioro.

* TUMOHHY KUCJIOTY :
- 3aKuI’ATiTh 1/2 1 BOIM,
- gojaiite 25 r IMMOHHOT KUCIOTH 1 3aJMIIITL HA
15 xB.
crietianbHuii 3aci0 It 3HATTS HAKUIYy 3 MJIACTUKOBUX
uyalfHNKiB: BUKOHYIiTe IHCTPYKIii BUpOOHUKA.

Takum umMHOM, BiH 30epirae yci skocti Boau. SIKio
BOJIa CUJIBHO MiHepanizoBaHa, (iabTp 3a0MBaETHCS
nyxe mBuako (uepe3 10-15 Bukopucrans). Baxinso
unucTUTH ioro perynsipuo. Konu BiH Bojiormii, iioro
CJIiJl HPOMUTH BOJOIO, KON CyXUii — 00epexkHO
MOYMCTUTH MIITOUKOIO. SIKINO HAKUI He
BiIOKPEMITIOETHCS Bifl (piabTPy 3a3HAUCHUMM
crocobami, CJIiJl BUKOHATH NPOLEeypy 3HSTTS
HaKUILy.

[ITo6 3HSTU MPOTUHAKUITHUI (DiabTP, 3HIMITD
YaiiHUK 3 MiJICTaBKY i JaiiTe iiOMy OXOJOHYTH.

Hikonn He 3HiMaiiTe (inbTp, HOKM YaliHUK
HaIlOBHEHMIi rapsiuoio BOJOIO.

CnopoXHiTh YaifHUK i CHOJOCHITS iioro 5 abo 6
pasiB. IIoBTOpiTH HpoOLEAYPY, SKIIO e HEOOX1IHO.

Jns 3HATTS Hakumy 3 iabTpa (3a1eKHO
BiJl Mojieni) :

Bumouits ¢insrp y 6imomy onti abo B po3BeneHiii
JIMMOHHII KUCIOTI.

BukopucToByiiTe TiNbKM PEKOMEHIOBaHMIi CIIOCiO

SHATTS HAKWUIYy.




TPV BUHUKHEHHI ITPOBJIEM

BAIIl YAJTHUK HE MAE BUANMMIX O3HAK
MOIIKOA2KEHH S

*UajiHuk He mpaiioe abo BUMUKAETHLCS 10
3aKUIIaHHS BOOAM:

- IlepeBipTe, un Ball YaiitHUK MiIKJIIOYEHMIT 10
eJIeKTPOMepexKi.

- Yajinuk BMMUKaBcs 0e3 BoAM a00 HAKOMMYUBCS
HaKMII, BHACIIIOK YOro CIpalioBaja CUCTeMa
O0KyBaHHST poboTu 6e3 Boau: naiite YaitHUKy
OXOJIOHYTH, TMOTIiM HANOBHITh BOAOIO.

BBiMKHITH UaiiHUK 3a IOMOMOIOI0 BUMUKAUa: YaifHUK
3aMpaiioe 3HOBY MpuOAN3HO uepe3 15 XBuinH.

-Bo,ua Mae€ npucMak mjiactMacu:
SIK mpaBuio, 1ie XapaKTepHO [AJisi HOBOTO uaiiHMKa,
TOMY TicCsl JeKiJbKOX NEepIIMX KUIl'SITiHb BOJY CIiJ
BUJINBATH HE CIIOXMBAOUM. SIKIO MICIS OO
npo6JieMa He yCYBA€ThCSI, HAMOBHITh YaiiHUK 10
MaKCHMaJIbHOT'O PiBHS i JojaliTe ABi YaiiHi JOXKM
xapuoBoi coau. CKUI'ATITh, a MOTIM BUJIUIITE BOLY.
CronocHiTh YaiiHUK.

SIKIIIO BAII YATIHUK ITAJIAB HA HIJJIOTY,
SIKIIIO BIH IIPOTIKAE, SIKIIIO EJIEKTP-
OIIIHYP, BUJIKA ABO INIJICTABKA UATHUKA
MAIOTb BUIMMI IOIIKOI3KEHHS

BigHeciTh Bam yaiiHMK 10 HEHTPY MiCJASIPOJaKHOIO
0o0CIyroByBaHHs npuiaaiB Mapku “PoBeHTa”; TiNbKI
BiH YIOBHOBaXKeHMII poOUTH PEMOHT. ¥ MOBHU rapaHTil
i mepenik 1MX LEHTPIB HaBeleHi B Opourypi 3
KOMILIEKTY MOCTaBKN Bamoro uaifHuka. Turm i
cepiiinuii HoMep MoJeli Bamoro vaifHuKa BKa3aHi Ha
nHi npuiany. st rapaHTist HOMMPIOETbCS TiMBKY Ha
nedexTu BUPOGHMITBA i HA BUKOPUCTAHHS NPUJIATy B
JoMalIHix ymoBax. [apanTiiine o6cayroByBaHHS He
HAJa€ThCsl Y BUMAJKaX MOIIKOIKEHHS BHACIIJOK
HEBMKOHAHHS 1HCTPYKLil 3 BUKOPUCTAHHS.

“PoBeHTa” 3aj1miae 3a cob00 MPaBoO 3MiHIOBATH B

Oy/ab-sIKMii MOMEHT B iHTepecax KOpUCTyBauiB
XapaKTepUCTUKM a00 CKIAJOBi YaCTUHM YAfHUKIB
i€l MapKu.

He kopucryiitech yaiiHUKOM. Y KOJHOMY BUNAAKY
He HaMmarailitech po3i6paTu npmiajg abo npucTpoi

Oe3neKn.

SIKII0 MOIIKOAKEHUIT eleK HYP, iioro ciij
3aMiHUTU Y BUPOOHMKA, B JiOro LeHTpi
MiCASIPORaKHOrO 06CIyroByBaHHS a60
3BEPHYBILNUCH 10 CHelianicTa BianoBiaH
KBasidikanii, mo6 YHUKHYTH HeOe3neKu.

ITonepenxeHHs HEIACHUX BUMAAKIB yaoma:

JIast AMTUHU HaBITh HE3HAUYHMIT OMIK MOXE MaTu
TAKKI HACHiKM.

IToxu Bami AiTH miApOCTAIOTh, HABUITH IX 00EPEeKHO
MOBOANTHUCH 3 TAPSUNMU PiIMHAMI, SIKi MOXYTh
3HAXOIUTHUCh HAa KyXHi. Po3mimyiiTe vaiiHuk i
@JIEKTPOIIHYP SIKOMOTra JaJi Bif Kpaio pobouol
MOBEPXHi, 106 10 HUX HE MOTJN NOTSTTHUCS TiTH.
SIKIO CTaBCsl HEIACHUIA BUMAAOK, HEraifHO MijJcTaBTe
Micle OmiKy IiJ CTpyMiHb XOJOJHOT BOAM i, SIKIIO
HEOOXi/HO, 3BEPHITHCS O JiKaps.

SIKIo cTaBcd HEIACHMI BUMAJOK, HETaifHO IMijcCTaBTe
Miclie OmiKy Hifl CTpyMiHb XOJOJHOI BOAM i, SIKIIO
HEeoOXi/HO, 3BEPHITHCS 10 JTiKapsl.

00 YHUKHYTHU HEIACHUX BIIﬂa}lKiB. HE Tpumar

Ha pyKax MajuXx AiTeii, Koau BU n'eTe abo
MepPeHOCUTE rapsiui Hamoi.




Dziekujemy za zakup czajnika Rowenta. Prosimy o uwazne przeczytanie instrukcji wspdlnych dla wszystkich
naszych modeli i o przechowywanie ich w podrgcznym miejscu.

Zalecenia bezpieczenstwa

- Przed pierwszym uzyciem urzadzenia prosimy o
uwazne przeczytanie instrukcji obstugi i
zachowanie jej: nieprawidtowa obstuga zwalnia
firme Rowenta z wszelkiej odpowiedzialnosci.

- Czajnika nalezy uzywac¢ wytacznie do
podgrzewania wody pitnej.

- Urzadzenie podiacza¢ wytacznie do uziemionego
gniazda sieciowego. Sprawdzi¢, czy napiecie
podane na tabliczce znamionowej urzgdzenia jest
zgodne z napieciem domowej instalacji
elektryczne;j.

- Nie stawia¢ czajnika i jego podstawy na gorace;j
powierzchni takiej jak ptyta grzejna i nie uzywac go
w poblizu nieostonigetego ptomienia.

- W przypadku jakiejkolwiek nieprawidtowosci w
dziataniu, natychmiast wyja¢ wtyczke z gniazdka.

- Przy wyjmowaniu wtyczki z gniazdka nie pociggac
za kabel zasilajacy.

- Kabel zasilajacy nie powinien zwisa¢ z krawedzi
stotu lub blatu.

- Nie trzymac dioni na goracych czesciach
urzgdzenia i nie dopuszczac, aby stykat sie z nimi
kabel zasilajacy.

- Urzadzenie ustawi¢ w miejscu niedostepnym dla
dzieci. Uzytkowanie urzadzenia przez dzieci lub
osoby niepetnosprawne powinno odbywac sie pod
nadzorem.

- Zawsze zachowa¢ ostroznos¢, gdy urzgdzenie jest
wigczone, uwazac w szczegoélnosci na bardzo
goraca pare wydostajgcy sie z dziubka czajnika.

- Uwaga! Obudowa czajnikow ze stali nierdzewne;j
nagrzewa sie¢ mocno w czasie podgrzewania wody.
Dotykac¢ wytacznie raczki czajnika.

- Aby zapobiec wszelkiemu niebezpieczenstwu, nie
uzywac urzgdzenia, jezeli przewdd zasilajgcy lub
wtyczka ulegly uszkodzeniu. Kabel zasilajacy musi
by¢ wymieniany w autoryzowanym serwisie
Rowenta.

Przed pierwszym uzyciem

1. Zdja¢ wszystkie opakowania, naklejki i dodatkowe
akcesoria znajdujace sie zarébwno na zewnatrz
jak i wewnatrz czajnika.

- Przy odkamienianiu urzadzenia zawsze stosowac
sie do odpowiednich zalecen.

- Nasza gwarancja nie obejmuje czajnikow, ktore

nie dziatajg lub dziatajg nieprawidtowo z powodu

nie przeprowadzenia ich odkamieniania.

Chroni¢ urzadzenie przed wilgocig i

zamarznigciem.

Nie uzywac¢ urzadzenia, jesli nie dziata prawidtowo

lub zostato uszkodzone. W tym przypadku, zaleca

sie dokonanie przegladu urzgdzenia w jednym z

autoryzowanych serwiséw Rowenta

(zapoznac¢ sig z listg zamieszczong w

ksigzeczce serwisowej Rowenta).

Za wyjatkiem czyszczenia i odkamieniania

przeprowadzanych zgodnie z instrukcjg obstugi

urzgdzenia, wszelkie inne czynnosci na

urzadzeniu musza by¢ wykonywane w

autoryzowanym serwisie Rowenta.

Niewtasciwe podtgczenie do sieci powoduje utrate

gwarangcji.

Po zakonczeniu pracy z czajnikiem i wytgczeniu

go na dtuzszy czas oraz przed przystgpieniem do

czyszczenia urzadzenia nalezy odtgczy¢ je od

zrodta zasilania.

Wszystkie urzadzenia poddawane sg surowej

kontroli jakosci. Praktyczne testy uzytkowe sg

wykonywane na wybranych losowo urzadzeniach,

stad na niektérych egzemplarzach moga pojawic

sie $lady ich uzywania.

Nie zaleca sie stosowania listew i/lub

przedtuzaczy. W kazdym przypadku nalezy

uwzgledni¢ pobor energii.

- Nie wolno uzywac czajnika, gdy ma sie mokre
rece lub gdy jest sie boso.

- Nigdy nie przestawia¢ witgczonego czajnika.

2. Wyregulowa¢ dtugos¢ przewodu, owijajac go pod
podstawg. Zablokowaé¢ przewod w wycigciu.
(rys. 1).



Uzytkowanie

1. Aby otworzy¢ pokrywke, w zaleznosci od
modelu:

Pokrywka z otwarciem wspomaganym: nacisng¢ na

mechanizm blokujacy, a pokrywka podniesie sie

automatycznie (rys. 2)

Pokrywka z otwarciem automatycznym: nacisna¢ na

przycisk w gornej czesci raczki. (rys. 3)

Pokrywka z blokada: obréci¢ pokrywe w lewo w celu

odblokowania i podnies¢ ja. (rys. 4)

Aby zamkngg¢, nacisng¢ mocno na pokrywke lub, w

przypadku pokrywki z blokada, obréci¢ ja w prawg

strone.lid, turn clockwise.

Nie otwiera¢ pokrywki, gdy woda wrze.

2. Ustawi¢ podstawe na gtadkiej, czystej i zimnej
powierzchni.

Ustawi¢ czajnik i utozy¢ jego przewod w tylnej
czesci blatu.

Nie ustawia¢ czajnika na powierzchniach sliskich,
goracych lub w ich poblizu, nie dopuszczac, aby
przewdd zwisat nad zrédtem ciepta

(ptyta grzewcza, kuchenka gazowa).

Czajnik moze by¢ uzywany tylko z odpowiednig dla
danego modelu podstawa.

3. WIlac¢ do czajnika pozadang ilo$¢ wody. (rys. 5)

Woda moze byé nalewana przez dziubek, co
zapewnia lepsza konserwacije filtra. Woda powinna
przykrywac przynajmniej grzatke

(lub dno czajnika).

Nigdy nie napetnia¢ czajnika woda, gdy znajduje
sie on na podstawie.

Czajnik zawsze powinien by¢ uzywany ze swoim
wiasnym filtrem kamienia.

Czajnik powinien by¢ napetniony powyzej
minimalnego i ponizej maksymalnego poziomu.
Jesli jest przepetniony, wrzagca woda moze sie
wylewac.

Nie wigcza¢ czajnika, ktory nie jest napetniony
wodg.

Przed uzyciem sprawdzi¢, czy pokrywka jest
dobrze zamknieta.

4. Ustawi¢ czajnik na podstawie. Wigczy¢ go do
gniazda sieciowego. (rys. 6)

Wigczac¢ czajnik wytacznie do wbudowanego,
uziemionego gniazda.

Jesli musisz uzy¢ przediuzacza, powinien by¢
wyposazony we wbudowane, uziemione gniazdo.

Upewnij sie, czy przewdd i przedtuzacz znajdujg
sie na wtasciwym miejscu, tak by o nie nie
zahaczy¢ i nie zrzuci¢ czajnika.

Nie otwiera¢ pokrywki, gdy woda wrze.

5. Aby witaczy¢ czajnik, nacisnij przycisk
wiacznik/wytacznik znajdujacy sie w dolnej lub
gornej czesci raczki, w zaleznosci od modelu.
(rys. 7)

6. Czajnik wytaczy sie automatycznie, gdy woda
zacznie wrze¢. Przed zdjeciem czajnika z
podstawy w celu nalania wody, czajnik mozna
wytgczy€ recznie. W zaleznosci od modelu,
wewnetrzna lampka zgasnie w momencie, gdy
woda zacznie wrze¢. Przed zdjeciem czajnika z
podstawy upewnic sie, czy jest wytgaczony.

Przy pierwszym uzyciu, dwa lub trzy razy
zagotowac i wyla¢ wode, poniewaz moze zawiera¢
zanieczyszczenia. Wyptuka¢ oddzielnie czajnik i filtr.

Nie zostawia¢ wody w czajniku, gdy nie jest
uzywany.



Czyszczenie i konserwacja
Aby wyczysci¢ czajnik:

Wyjaé wtyczke z gniazdka.

Pozostawi¢ go do ostygniecia, a nastepnie umy¢
wilgotng gabka.

W niektorych modelach dno i grzatka sg pokryte
ztotem, ktére zmniejsza osadzanie sie kamienia i
ufatwia konserwacje.

Nigdy nie zanurzaé czajnika, jego podstawy, kabla
czy wtyczki elektrycznej w wodzie: styki
elektryczne i wytgcznik nie powinny mie¢ kontaktu

z woda.

Nie uzywa¢ zmywakoéw szorujacych.

Nigdy nie szorowac¢ "ztotej" powtoki, aby nie
uszkodzi¢ jej powierzchni.

Aby wyczysci¢ filtr (w zaleznosci od
modelu) (rys. 8)

Wyjmowany filtr zbudowany jest z tkaniny, ktéra
zatrzymuje czasteczki kamienia i zapobiega ich

wpadaniu do filizanki przy nalewaniu wody.

Odkamienianie

Odkamienianie nalezy wykonywac regularnie,

woda zawiera duzo wapnia.

Aby odkamieni¢ czajnik

* uzy¢ 8-procentowego biatego octu spozywczego:
- wla¢ do czajnika 1/2 litra octu,
- pozostawi¢ na godzing (odkamienianie na
zimno).

* kwasu cytrynowego:

- zagotowac 1/2 | wody,

- doda¢ 25 g kwasu cytrynowego i pozostawi¢
na 15 minut.

+ specjalnego odkamieniacza do czajnikéw
plastikowych: stosowac sie do zalecen producenta.

Filtr ten nie zapobiega osadzaniu si¢ kamienia
wapiennego w wodzie, ani nie usuwa go.
Zachowuje tym samym wszystkie wtasciwosci wody.
W przypadku wody o duzej zawarto$ci wapnia, filtr
zapycha sie bardzo szybko (po 10, 15 uzyciach).
Wazne jest, aby regularnie go czysci¢. Gdy jest
mokry, przeptukiwa¢ go woda, gdy jest suchy,
delikatnie czysci¢ szczotkg. Czasem kamien nie
odrywa sig: wowczas nalezy przeprowadzi¢
odkamienianie.

Aby wyjac filtr kamienia, zdejmij czajnik z podstawy

i pozostaw urzadzenie do ostudzenia. Nigdy nie
wyjmowac filtra, gdy w czajniku jest goragca woda.

Oproézni¢ czajnik i wyptukac 5 lub 6 razy. W razie

potrzeby, odkamienianie nalezy powtérzyc.

Aby odkamieni¢ filtr (w zaleznosci od
modelu):

Zanurzy¢ filtr w biatym occie lub w rozpuszczonym
kwasie cytrynowym.

Nigdy nie stosowa¢ innych metod odkamieniania

niz metoda zalecana.
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W razie problemu
BRAK WIDOCZNEGO USZKODZENIA CZAJNIKA

» Czajnik nie dziata lub wytgcza sie przed
osiggnieciem temperatury wrzenia

Sprawdzi¢, czy czajnik zostat poprawnie
podtaczony.

Czajnik zostat wigczony bez wody lub osadzit sie w
nim kamien, co spowodowato uruchomienie
systemu zabezpieczajacego przed dziataniem
urzadzenia "na sucho": ostudzi¢ czajnik, napetni¢ go
woda.

Wigczyé go za pomoca przycisku: czajnik zacznie
ponownie dziata¢ po okoto 15 minutach.

* Woda ma plastikowy smak:

Zwykle dzieje sig tak w przypadku nowego czajnika.
Przy pierwszym uzyciu, kilkakrotnie wyla¢
zagotowang wode. Jesli problem nie zniknaf,
napetni¢ czajnik do maksymalnego poziomu i doda¢
dwie tyzeczki sody oczyszczonej. Zagotowac i wylac
wode. Czajnik wyptukac.

JESLI CZAJNIK UPADL, PRZECIEKA, JESLI NA
PRZEWODZIE, WTYCZCE LUB PODSTAWIE
CZAJNIKA WIDNIEJA WYRAZNE ZNAKI
USZKODZENIA

Oddac¢ czajnik do Autoryzowanego Serwisu
Rowenta, ktéry jako jedyny jest upowazniony do
wykonania naprawy. Zapoznac¢ sig¢ z warunkami
gwaranciji i lista serwiséw zamieszczong w
ksigzeczce gwarancyjnej dostarczonej wraz z czaj-
nikiem. Typ i numer serii sg zaznaczone na dnie
danego modelu czajnika. Gwarancja ta obejmuje
wytgcznie wady fabryczne i domowe uzytkowanie
urzadzenia. Wszelkie uszkodzenia lub zniszczenia
bedace nastepstwem nieprzestrzegania zalecen
dotyczacych uzytkowania nie sg objete gwarancja.

Rowenta zastrzega sobie prawo do modyfikowania
w kazdej chwili, z myslg o uzytkowniku,
parametrow lub komponentéw swoich czajnikow.
Nie powinno sie podejmowac zadnych préb
demontazu urzadzenia lub jego zabezpieczen.

Jesli kabel zasilajacy jest uszkodzony, aby unikngé
wszelkiego niebezpieczenstwa, musi zostac
wymieniony przez producenta, autoryzowany
serwis lub osobe posiadajgcg podobne,
odpowiednie uprawnienia.

Zapobieganie wypadkom w gospodarstwach domowych

Dla dziecka, nawet lekkie oparzenie moze czasem
okazac¢ sie powaznym obrazeniem.

W miare jak dzieci rosng, nalezy uczy¢ je
ostroznosci w obchodzeniu sie z gorgcymi ptynami,
ktore moga znajdowac sie w kuchni. Ustawi¢ czaj-
nik i utozy¢ jego przewodd w tylnej czgsci blatu, w
miejscu niedostepnym dla dzieci.

W razie wypadku, natychmiast pola¢ oparzone
miejsce zimng wodg, a w razie potrzeby wezwaé
lekarza.

Aby zapobiega¢ wszelkim wypadkom: nie bra¢ na

rece dziecka lub niemowlecia w momencie
przenoszenia gorgcego napoju.

Ochrona srodowiska!

Urzadzenie to zbudowane jest z licznych materiatdéw nadajacych sie do powtor-
nego wykorzystania lub recyklingu.

3 Nalezy oddac¢ je do punktu zbiérki odpadéw, a w przypadku jego braku, do auto-

ryzowanego serwisu, w celu jego przetworzenia.



Dékujeme vam, Ze jste si koupili varnou konvici Rowenta. Pozorné si pfec¢téte pokyny pro pouzivani vSech

nasich modell a uloZte je na dostupném misté.
Bezpecnostni pokyny

- Pfed prvnim pouzitim pfistroje si pozorné prectéte
navod k pouziti a uschovejte jej: Rowenta nenese
zadnou odpovédnost za nespravné pouziti.

- Varnou konvici pouzivejte vyhradné pro ohfivani
pitné vody.

- Pristroj pfipojujte pouze k uzemnéné zasuvce.
Zkontrolujte, zda napajeci napéti vyznacené na
Stitku pristroje odpovida napéti vasi elektrické
instalace.

- Varnou konvici a jeji podstavec nepokladejte na
horky podklad, jako je napfiklad topna deska, a
nepouzivejte ji v blizkosti otevfeného ohné.

- Jestlize zjistite jakoukoliv funkéni anomalii,
okamzité vytahnéte zastréku ze zasuvky.

- Pfi vytahovani zastréky ze zasuvky nikdy netahejte
za napajeci kabel.

- Napgjeci kabel nenechavejte volné viset pres okraj
stolu nebo pracovni desky.

- Nesahejte na horké ¢asti pfistroje a nepokladejte
na né napajeci kabel.

- Pristroj uchovavejte mimo dosah déti. Déti nebo
osoby se snizenou pracovni schopnosti sméji
pfistroj pouzivat pod dozorem.

- Pfi pouzivani pfistroje budte opatrni a zejména
davejte pozor na horkou paru stoupajici z
nalévaci hubice.

- Upozorfiujeme, Ze télo varné konvice z nerezové
oceli je béhem provozu velice horké. Sahejte
pouze na drzadlo varné konvice.

Pred prvnim pouzitim

1. Z vnitfni i vnéjsi strany varné konvice odstrante
vSechny obaly, samolepky nebo rtzné dily.
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-V zajmu vlastni bezpecénosti pfistroj nepouzivejte,
jestlize je poSkozen napajeci kabel nebo zastréka,
kabel nechejte vyménit ve smluvnim servisu
Rowenta.

- PFi odstrafiovani vodniho kamene z pfistroje vzdy
postupujte podle navodu.

- Pristroj chrarnite pred vlhkosti a mrazem.

- Pristroj nepouzivejte, jestlize spravné nefunguje
nebo byl poSkozen. V takovém pfipadé
doporu€ujeme nechat pfistroj prezkouset ve
smluvnim servisu Rowenta (viz seznam v pfiru¢ce
Servis Rowenta).

- S vyjimkou ¢isténi a odstranéni vodniho kamene
provadénych podle navodu k pouziti pfistroje,
smi jakykoliv zasah do pfistroje provadét jen
smluvni servis Rowenta.

- Na 8kody vzniklé v dusledku nespravného
pfipojeni se zaruka nevztahuje.

- Pristroj odpojte od sité, jestlize jej delsi dobu
nepouzivate, a pfi Cisténi.

- V8echny pfistroje jsou dlsledné kontrolovany.
Nahodné vybrané pristroje jsou prakticky
odzkouseny, coz vysvétluje pfipadné stopy po
pouziti.

- Nedoporucujeme pouzivat zasuvky s vice vstupy
a/nebo prodluzovaci $nlry. V kazdém pfipadé
berte v uvahu hodnotu pfikonu.

- Pristroj nepouzivejte, kdyz mate vihké ruce nebo
jste boso.

- PFistroj nikdy nepfenadejte, kdyz je zapnuty.
Rychlovarna konvice odpovida harmonizovanym
technickym normam a nafizenim vlady:

C. 17/2003 Sb. elektricka zafizeni nizkého napéti
C. 18/2003 Sb. elektromagneticka kompatibilita.

2. Navinutim $ndry pod podstavec nastavte jeji
délku. Shdru zajistite uchycenim do drazky.
(obr. 1)



Pouziti

1. Pro otevfeni krytu postupujte podle modelu:
Kryt s pomocnym otevienim: stisknéte
zajistovaci systém a kryt se automaticky zvedne
(obr. 2)
Kryt s automatickym otevienim: stisknéte tlacitko
v horni ¢asti drzadla. (obr. 3)
Kryt se zajisténim: pro odjisténi kryt otacejte
smérem doleva a nadzvednéte. (obr. 4)

Pro uzavreni kryt pevné stisknéte nebo v pfipadé

krytu se zajisténim otocte smérem doprava.

Kryt neotevirejte, jestlize voda vre.

2. Podstavec polozZte na rovny, Cisty a chladny
podklad.

Varnou konvici s napdjeci $fidrou umistéte v
zadni asti pracovni plochy.

Varnou konvici nepokladejte na kluzky nebo
horky podklad a napdjeci $fidru nenechavejte
volné viset nad zdroji tepla (varné plotynky,
plynové sporaky).

Varnou konvici pouzivejte pouze s originalnim
podstavcem.

3.Varnou konvici napliite pozadovanym mnozZstvim
vody. (obr. 5)

Vodu muzete nalit nalévaci hubici, coz zarucuje
lepsi udrzbu filtru. Hladina vody musi byt
minimalné nad topnou spiralou (nebo nad dnem
varné konvice).

Do varné konvice nikdy nelijte vodu, jestlize stoji v
podstavci.

Varnou konvici vzdy pouzivejte s filtrem vodniho
kamene.

Pfi plnéni dodrzujte ukazatel maximalni hladiny a

ukazatel minimalni hladiny vody. Jestlize je varna
konvice pfili§ naplnéna, muze vafici voda
vystrikovat.

Nepouzivejte bez vody.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda je kryt fadné
uzavreny.
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4. Varnou konvici postavte na podstavec. Zapojte do
sité. (obr. 6)

Pristroj pfipojujte pouze k uzemnéné zasuvce.
Jestlize je nutné pouzit prodluzovaci $ndru, musi
mit uzemnénou zasuvku. Zkontrolujte, zda $ridra

ani prodluzovaci Snlra netahne, abyste zabranili
padu konvice.
Dokud voda vari, nezvedejte kryt.

5. Pro zapnuti varné konvice stisknéte tlacitko
zapnuto/vypnuto, které je umisténo podle modelu
v horni nebo ve spodni ¢asti drzadla. (obr. 7)

6. Podle modelu muze kontrolka varné konvice
svitit.

7. Jakmile voda zac¢ne vairit, varna konvice se
automaticky vypne. Muzete ji vypnout manualné,
poté vyjmout z podstavce a vodu pouzit. Podle
modelu kontrolka zhasne v okamziku, kdy voda
zacne varit. Pfed vyjmutim z podstavce se
ujistéte, ze varna konvice je vypnuta.

PFi prvnim pouzitim vodu dva az tfikrat vylijte,
protoZze muze obsahovat prach. Varnou konvici a
filtr proplachnéte oddélené.

Po pouziti nenechavejte ve varné konvici

vodu.




Cisténi a udrzba

Pfi Cisténi varné konvice

Odpoijte ji od sité.

Nechte ji vychladnout a vycistéte vihkou houbou.
Nékteré modely jsou opatfeny dnem nebo topnou
spiralou se zlatym povlakem, ktery omezuje
zanaseni vodnim kamenem a usnadriuje udrzbu.

Varnou konvici, podstavec, $idru nebo elektrickou
zastréku nikdy nedavejte do vody: elektrické kon-
takty nebo preruSovac¢ se nesmi dostat do styku s

vodou.

Nepouzivejte brusné pfipravky.

Nikdy nedrhnéte ,zlaty“ povlak, abyste neposkodili
jeho povrch.

Odstranovani vodniho
kamene

Vodni kamen odstranujte pravidelné, nejlépe
alespon 1krat za mésic a v pfipadé pouzivani
vysoce vapenité vody i Castéji.

Pii odstrafiovani vodniho kamene z vasi varné
konvice:
* pouzivejte svétly 8% potravinarsky ocet:

- do varné konvice nalijte 1/2 | octu,

- Nechte za studena pusobit jednu hodinu.

* kyselina citrénova:
- Privedte k varu 0,5 | vody,
- Pridejte 25 g kyseliny citrénové a nechte
pusobit 15 minut.
specialni prostifedek pro odstrafiovani vodniho
kamene z plastovych varnych konvic: postupujte
podle pokyn( vyrobce.

Varnou konvici vyprazdnéte a 5 az 6krat ji

proplachnéte. V pripadé potrfeby postup opakujte.
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Pri ¢isténi filtru (podle modelu) (obr. 8)

Vyjimatelny filtr je tvofen platnem, které zadrzuje
¢astecky vodniho kamene, aby se pfi nalévani
nedostaly do Salku. Tento filtr neupravuje a
neeliminuje vodni vapenec. Zachovava vlastnosti
vody. PFi pouziti vysoce vapenaté vody se filtr velmi
rychle naplni (10 az 15 pouziti). Je dllezité jej pravi-
delné Cistit. Jestlize je vlhky, dejte jej pod vodu a
jestlize je suchy, jemné jej

vykartacujte. Nékdy se vodni kamen neodstrani: v
tom pFipadé provedte odvapnéni.

Pro vyjmuti filtru vodniho kamene vyndejte varnou
konvici z podstavce a nechte pfistroj vychladnout.

Filtr zasadné nevyjimejte, jestlize je v pfistroji
horka voda.

Pri odstrafiovani vodniho kamene z filtru

(podle modelu):
Namocdte filtr do svétlého octu nebo do zifedéné
kyseliny citrénové.

Pri odstranovani vodniho kamene nikdy

nepouzivejte jiny postup nez je doporucéeny.




V pfipadé problému
VARNA KONVICE NENI VIDITELNE POSKOZENA

« Varna konvice nefunguje nebo se vypne pred
dosazenim bodu varu:
Zkontrolujte spravné zapojeni varné konvice.
Varna konvice byla zapnuta bez vody nebo se v ni
nahromadil vodni kamen a v dasledku fungovani
nasucho byl aktivovan bezpe&nostni ochranny
mechanismus: varnou konvici nechte vychladnout,
nalijte vodu.

Uvedte do chodu stiskem prepinace: varna konvice
zacne fungovat asi po 15 minutach.

» Voda ma pfichut plastu:

Zpravidla se to stava u nové varné konvice, pfi
prvnim pouziti proto vodu nékolikrat vylijte. Jestlize
tento problém pretrvava, naplrite varnou konvici na
maximum a pfidejte dvé kavoveé Izi¢ky bikarbonatu
sodného. Pfivedte k varu a vodu vylijte. Varnou
konvici proplachnéte.

JESTLIZE VARNA KONVICE SPADLA, JESTLIZE
TECE, JESTLIZE PRIVODNI SNURA, ZASTRCKA
NEBO PODSTAVEC VARNE KONVICE JSOU
VIDITELNE POSKOZENY

PFineste svou varnou konvici do servisniho strediska
Rowenta, ktery je opravnén provadét opravy. Viz
zaru¢ni podminky a seznam stfedisek v pfirucce
dodavané spolecné s varnou konvici. Na spodni
strané vaseho modelu je vyznacen typ a sériové
Cislo vaSeho modelu. Tato zaruka se vztahuje na
vyrobni vady. Pfistroj je ur€en vyhradné pro pouziti
v domacnosti. Zaruka se nevztahuje na rozbiti a
poskozeni v§eho druhu, k nimz doslo v dusledku
nedodrzeni provoznich pokyn(.

V zajmu zakaznika si Rowenta vyhrazuje pravo
kdykoliv zménit charakteristiky nebo komponenty
svych varnych konvic.

Varnou konvici dale nepouzivejte. Zasadné se
nepokousejte demontovat pfistroj nebo jeho

bezpeénostni mechanismus.

JestliZze je napajeci kabel poskozen, v zajmu
bezpecnosti jej musi vymeénit vyrobce, jeho
poprodejni stfedisko nebo osoba s podobnou
kvalifikaci.

Prevence Urazti v domacnostech

Pro dité muaze i lehké popaleni nékdy byt
nebezpecné.

Nabadejte své déti, aby opatrné zachazely s
horkymi kapalinami v kuchyni. Varnou konvici se
$ntrou ukladejte do zadni ¢asti pracovni plochy,
mimo dosah déti.

Jestlize dojde k popaleni, postizené misto okamzité
oplachnéte studenou vodou a v pfipadé potreby
pfivolejte 1ékaf'skou pomoc.

Abyste zabranili jakémukoliv Urazu: pfi piti nebo

prenaseni horkého napoje nedrzte dité nebo
kojence.

Podilejme se na ochrané zivotniho prostredi!

Ochrana zivotniho prostredi!

(D Vas pristroj obsahuje mnoho vyuzitelnych recyklovatelnych materiald

3 Odevzdejte jej do prislusného sbérného mista nebo do smluvniho servisniho

stfediska, aby byl nalezité zpracovan.



Dakujeme Vam, Ze ste si zakupili elektrickou kanvici Rowenta.
Pozorne si precitajte pokyny pre vSetky naSe modely a uschovajte ich na dostupnom mieste.

BezpecCnostné pokyny

- Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte navod - Nasa zaruka sa nevztahuje na kanvice, ktoré
na pouzitie pristroja a uschovajte ho: nespravne nefunguju alebo funguju zle z dévodu
pouZzitie pristroja spdsobi vyli¢enie zodpovednosti neodstraneného vodného kamena.
spolo¢nosti Rowenta. - Pristroj chrante pred vihkostou a mrazom.

- Kanvicu pouzivajte len na zohrievanie pitnej vody. - Ak pristroj nefunguje spravne alebo bol

- Zariadenie pripajate len k elektrickej zasuvke poskodeny, nepouzivajte ho. V tomto pripade
vybavenej uzemnenim. Skontrolujte, ¢i napatie odporu¢ame nechat preskumat pristroj v
elektrického napajania uvedené na vyrobnom schvalenom centre Rowenta (vid zoznam v
§titku zariadenia zodpoveda Vasej elektrickej sieti. brozurke Service Rowenta ).

- Kanvicu spolu s jej podstavcom nekladte na teply - Okrem Cistenia a odstranovania vodného kamera
povrch ako elektrické platne a nepouzivajte ju v musi kazdy ukon na pristroji musi vykonat
blizkosti otvoreného ohna. schvalené centrum Rowenta.

- Ak pocas jej prevadzky zistite akukolvek anomaliu, - Akakolvek chyba pri pripajani zariadenia
okamzite vytiahnite zastréku z elektrickej siete. spOsobuje zanik zaruky.

- Pri odpéjani z elektrickej zasuvky netahajte za - Pristroj vypnite vzdy ak ho nebudete pouzivat
kabel napajania. pocas dlhsej doby alebo pocas jeho Cistenia.

- Napdjaci kabel nenechavaijte visiet na okraji stola - VSetky pristroje st podrobné prisnej kontrole
alebo pracovnej plochy. kvality. Na nahodne vybranych kusoch sa

- Vasu ruku alebo kabel napajania nenechavajte na vykonavaju praktické skusky, preto je mozné
teplych Castiach zariadenia. na nich vidiet znamky po pouziti. SK

- Zariadenie drzte mimo dosahu deti. Deti a osoby - Neodporucame pouzivat nasobice elektrickych
so zdravotnym postihnutim mézu tento pristroj zasuviek a/alebo prediZzovacich kéblov. V kazdom
pouzivat len pod dozorom. pripade zohladnite spotrebované vykony vSetkych

- Pocas prevadzky venujte pristroju vzdy zvySenu pripojenych pristrojov.
pozornost a najméa davajte pozor na paru, ktora - Kanvicu nepouZzivajte, ak mate mokré ruky alebo
vychadza z vylevky, pretoze je velmi tepla. bosé nohy.

- Davaijte tiez pozor na telo kanvic z nerezovej - Kanvicu nikdy nepremiestiiujte, ak je v prevadzke.

ocele, ktoré sa po€as prevadzky silne zohreju.
Kanvice sa nedotykajte v inych miestach ako na
rukovati.

- Ak je kabel napajania alebo zastr€ka poskodena,
pristroj z dévodu prevencie Urazu nepouzivaijte,
napajaci kabel nechajte povinne vymenit v
schvalenom stredisku Rowenta.

- Pri odstrafiovani vodného kameria postupuje vzdy
podla pokynov.

Pred prvym pouzitim

1. Odstrarite v8etky balenia, nalepky alebo rézne 2. Nastavte dizku kabla navinutim okolo podstavca.
prisluSenstva vo vnutri a na vonkajSej strane Kabel zaseknite do zarezu. (obr 1)
kanvice.
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Pouzivanie

1. Otvorenie veka, v zavislosti od modelu:
Veko s mechanickym otvaranim: zatlacte na
systém uzamykania a veko sa automaticky
zdvihne (obr 2)
Veko s automatickym otvaranim: zatlacte na
tla¢idlo na vrchnej €asti rukovate. (obr 3)
Uzamykatelné veko: otoc¢enim veka smerom
dolava ho odistite a potom ho zdvihnite. (obr 4)
Veko zatvorite raznym stlacenim veka alebo
oto¢enim doprava pre uzamykatelné veka.

Veko neotvarajte ak voda vrie.

2. Podstavec polozte na hladky, Cisty a studeny
podstavec.

Kanvicu spolu s jej kdblom umiestnite do zadne;j
Casti pracovného priestoru.

Kanvicu nekladte na alebo do blizkosti Smyklavych
alebo teplych povrchov a nenechavajte napajaci
kabel visiet nad zdrojom tepla (varnych platni,
plynovych Sporakov).

Kanvicu pouzivajte len s originalnym podstavcom.

3. Kanvicu napliite pozadovanym mnozstvom vody.
(obr 5)

Kanvicu mézete naplnit cez vylevku, ktora
zabezpecuje najlepsie pouzivanie filtra. Do kanvice
nalejte vzdy aspon také mnozstvo vody, aby voda
pokryvala cell Spiralu (alebo dno kanvice).
Kanvicu nikdy nenaplfiajte na jej podstavci.
Kanvica sa musi vzdy pouzivat so svojim filtrom
proti vodnému kamenu.

Kanvicu nikdy nenaplfiajte nad maximalnu
uroven, ani pod minimalnu uroven. Ak je kanvica
prilis plna, vriaca voda méze pretekat mimo
kanvice.

Kanvicu nikdy nepouzivajte bez vody.
Skontrolujte, ¢i je pred pouzitim veko spravne
zatvorené.

4. Umiestnite kanvicu na jej podstavec. Pripojte ju
do elektrickej siete. (obr 6)

Kanvicu pripajajte len do zasuvky s uzemnenim.
Ak potrebujete pouzit predizovaci kabel, tento
kabel musi byt vybaveny uzemnenim. Uistite sa,
Ze predlzovaci a napajaci kabel nezavadzaju

volnému pohybu, aby ste predisli akymkolvek
padom.
Veko nevyberajte, ak voda vrie.

5. Kanvicu zapnite stlacenim tlacidla
zapnut/vypnut, ktoré sa nachadza v hornej alebo
v spodnej Casti rukovate v zavislosti od modelu.
(obr 7)

6. Podla modelu m6ze kontrolka varnej kanvice
svietit.

7. Kanvica sa automaticky vypne, ked voda
dosiahne bod varu. Mézete ju vypnut ruéne, skoér
ako kanvicu zdvihnete z jej podstavca a vodu
vylejete. V zavislosti od modelu kontrolka kanvice
zhasne vo chvili, ked voda dosiahne bod varu.
Pred odobratim kanvice z jej podstavca sa uistite,
Ze je vypnuta.

Po pouziti kanvice v nej nenechavajte vodu.



Cistenie a Gdrzba

Pred Cistenim Vasej kanvice
Odpojte ju z elektrickej siete.

Nechajte ju vychladnat a vycistite ju vihkou
Spongiou.

Niektoré modely su vybavené dnom a niektoré
odporovou $piralou potiahnutou zlatom, ktoré
obmedzuje tvorbu vodného kamera a ufahcuje

Kanvicu, jej podstavec, napajaci kabel alebo
elektricku zastréku nikdy neponarajte do vody:
elektrické konektory alebo vypina¢ nesmu prist do

styku s vodou. Nepouzivajte brusne Cistiace
Spongie.

Nikdy netrite ,zlaty“ povlak, aby ste neposkodili
jeho povrch.

Cistenie filtra (v zavislosti od modelu)
(obr 8)

Odoberatelny filter je tvoreny sietkou, ktora
zadrziava CiastoCky vodného kamenia a brani im
preniknut do VaSej Salky pocas nalievania.

Odstranovanie vodného kamena

Vodny kamen odstranujte pravidelne, aspon 1 krat
za mesiac a viac, ak je Vasa voda velmi vapenata.

Na odstranenie vodného kamena z
Vasej kanvice:
* pouzite biely ocot 8° bezne dostupny v obchodnej
sieti:
- nalejte do kanvice 1/2 | octu,
- nechajte posobit 1 hodinu za studena.

« kyselinu citronovu:
- nechajte zovriet 1/2 | vody,
- pridajte 25 g kyseliny citrénovej a nechajte
pbsobit 15 min.

« Specialny prostriedok na odstranovanie vodného
kamenia z plastovych kanvic: postupuijte podla
pokynov vyrobcu.
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Tento filter nespracovava a neodstranuje vapenec
obsiahnuty vo vode. Zachovava vsetky vlastnosti
vody. Ak voda obsahuje velké mnoZstvo vapenca,
filter sa rychlo naplni (10 az 15 pouziti). Preto je
dolezite Cistit ho pravidelne. Ak je vihky,
preplachnite ho vodou, a ak je suchy, jemne ho
vykefujte. V niektorych pripadoch sa vapenec
neuvolni: v tomto pripade vykonajte odstrafiovanie
vodného kamena.

Na odstranenie filtra vodného kamena, odoberte
kanvicu z jej podstavca a nechajte ju vychladnut.

Filter nikdy nevyberajte, ak je pristroj naplneny
teplou vodou.

Vyprazdnite Vasu kanvicu a oplachnite ju 5 alebo

6 krat. V pripade potreby postup opakuijte.

Na odstranenie vodného kamena z
Vasho filtru (v zavislosti od modelu):

Filter ponorte do bieleho octu alebo do zriedenej
kyseliny citronove;j.

Nikdy nepouzivajte iny spésob odstranovania vod-

ného kamera okrem tu uvedenych sposobov.




V pripade problému
VASA KANVICA NIE JE VIDITELNE POSKODENA

*Kanvica nefunguje alebo sa vypina pred tym, ako
voda dosiahne bod varu

- Skontrolujte, ¢i je Vasa kanvica dobre pripojena

do elektrickej siete.

- Kanvica fungovala bez vody, alebo sa v nej
nahromadil vodny kamen, ¢im sa spustil bezpec-
nostny systém proti fungovaniu nasucho: nechajte
kanvicu vychladnut, naplfte ju vodou.

Kanvicu zapnite pomocou vypinaca: kanvica zacne
fungovat po priblizne 15 minatach.

» Voda ma chut plastu:

Toto sa stane vacsinou pri novej kanvici, vodu z
prvych pouziti vylejte. Ak sa tento problém
neodstrani, naplite kanvicu do maximalnej vysky,
pridajte dve kavové lyzicky sody bikarbonu.
Nechajte zovriet a vodu vylejte. Kanvicu oplachnite.

AK VASA KANVICA SPADLA, AK Z NEJ VYTEKA
VODA, AK JE VIDITELNE POSKODENY KABEL,
ZASTRCKA ALEBO PODSTAVEC KANVICE

Vratte kanvicu do zaruéného servisného centra
Rowenta, ktoré je jediné opravnené vykonat opravu
Vasho pristroja. Pozrite si zaruku a zoznam centier
uvedeny v brozurke ktora bola su¢astou balenia
kanvice. Typ a sériové Cislo su uvedené na spodnej
strane Vasho modelu. Tato zaruka sa vztahuje
vyluéne na vyrobné poruchy a na domace pouzitie.
Akékolvek rozbitie alebo poskodenie vyplyvajluce z
nedodrzania pokynov na pouzitie spdsobi vyluc¢enie
zaruky.

Rowenta si vyhradzuje pravo kedykolvek zmenit, v
zaujme spotrebitelov, charakteristiky alebo kompo-
nenty kanvic.

Kanvicu nepouzivajte. Na kanvici sa nesmu
vykonavat Ziadne pokusy demontaze pristroja

alebo bezpecnostnych prvkov.

Ak je poSkodeny napajaci kabel, musi ho nahradit
vyrobca, jeho zarucny servis alebo osoba s
podobnou kvalifikaciou v zaujme predchadzania
nebezpecenstvu Urazu.

Ochrana pred urazmi domacnosti

Pre deti méze byt vazne aj lahké popalenie.

Naucte Vase deti davat pozor na teplé kvapaliny,
ktoré sa mézu nachadzat v kuchyni. Kanvicu spolu
s jej kablom umiestnite do zadnej ¢asti pracovného
priestoru, mimo dosahu deti.

Ochrana zivotného prostredia!

V pripade vyskytu trazu, popaleninu okamzite
oplachnite studenou vodou a v pripade potreby
zavolajte lekarsku pomoc.

Na prevenciu akéhokolvek Urazu: nedrzte Vase

dieta alebo doj¢a na rukach, ak pijete alebo
manipulujete s teplym napojom.

Va$e zariadenie obsahuje viacero zhodnotitefnych alebo recyklovatelnych

materialov

3 Nepotrebny pristroj odovzdajte do prisluSnej zberne alebo do schvaleného

servisného centra, ktoré vykonaju prislusné spracovanie materialov.



Kdszonjuk, hogy Rowenta vizforrald kannat vasarolt. Olvassa el figyelmesen az 6sszes modellre vonatkozo
hasznalati utasitast, és tartsa azt hozzaférhet6 helyen.
A készllék kizarolag haztartasi hasznalatra szolgal. Barmilyen tzleti célt vagy nem a rendeltetésnek

megfeleld felhasznalas, illetve az utasitasok figyelmen kivil hagyasa esetén a gyarté minden felel6sséget

elharit, és a garancia érvényét veszti.

Biztonsagi elGirasok

- Els6 hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a
készllék hasznalati utasitasat, és érizze meg azt:
a rendeltetésnek nem megfelel6 felhasznalas
felmenti a Rowenta céget minden felelésség alol.

- A vizforralé kannat kizarolag ivoviz melegitésére
hasznalja.

- A készUléket kizarolag foldelt konnektorhoz
csatlakoztassa. Ellenérizze, hogy a készilék
tipustablajan feltiintetett tapfesziltség
megegyezik-e az On elektromos halézatanak
feszultségével.

- A vizforralé kannat és annak talpazatat ne
helyezze meleg fellletre, mint példaul fé6z6lapra,
és ne hasznalja azokat nyilt lang kozelében.

- A készlléket vizszintes, stabil, h6allé felliletre
helyezze.

- Ha barmilyen mikodési rendellenességet
tapasztal, huzza ki a villasdugét a konnektorbdl.

- A tapvezetéket ne hagyja az asztal vagy a
munkafelilet szélérdl lelogni.

- Ne érjen a kezével a készulék meleg részeihez és
ne rakja ra a tapvezetéket.

- A készlléket tartsa gyerekektdl tavol.

- A készllék mikodése kdzben legyen ovatos,
kilonodsen ugyeljen a kiontényilason at tavozo
g6zre, amely nagyon forré.

- Ne feledje hogy a vizforral6 kanna rozsdamentes
acélbol készult burkolata mikodés kézben nagyon
felmelegszik. Kizarélag a vizforralé kanna
fogantyujahoz érjen hozza.

- Sajat biztonsaga érdekében ne hasznalja a
késziléket, ha a tapvezeték vagy a villasdugo
megseérult; cseréltesse ki a tapvezetéket egy
hivatalos Rowenta szervizben.

- A készllék vizkbmentesitésekor mindig tartsa be a
hasznélati utasitast.

- A garancia nem vonatkozik az olyan készulékekre,
amelyek a vizkémentesités elmulasztasa miatt
egyaltalan nem, vagy pedig rosszul miikddnek.

Elsd hasznalat elott

1. Tavolitsa el az 8sszes csomagolast, 6ntapados
matricat, illetve a kilénbdz6 tartozékokat a
vizforral6 kanna belsejébdl és kulsejérdl.
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- Ovja késziilékét a nedvességtsl és a fagytol.

- Ne hasznalja a készlléket, ha az rendellenesen
mikodik vagy megsérult. llyen esetben tanacsos a
készlléket egy hivatalos Rowenta szervizben
atvizsgaltatni (a listat megtalalja a Rowenta
szervizkényvben).

- A hasznalati utasitdsnak megfelel6 médon
elvégzett tisztitason és vizkémentesitésen kivil
minden beavatkozast egy hivatalos Rowenta
zervizben végeztessen el.

- Barmilyen csatlakoztatasi hiba érvényteleniti a
garanciat.

- Huzza ki a készulék villasdugdjat, és Uritse ki a
kannat, ha hosszabb ideig nem kivanja hasznaini,
vagy ha tisztitani szeretné.

- Minden készulék szigoru minéség-ellenérzésnek
van alavetve. A miikddési probak véletlenszerien
kivalasztott készllékekkel vannak végrehajtva, ami
megmagyarazza az esetleges hasznalati
nyomokat.

- Nem ajanlott elosztok és/vagy hosszabbitok
hasznalata. Minden esetben vegye figyelembe az
aramfelvétel értékét.

- Ne haszndlja a vizforral6o kannat nedves kézzel
vagy mezitlab.

- Ne mozgassa a bekapcsolt vizforralé kannat.

2. Allitsa be a kabel hossztisagat, a labazat ala
tekerve azt. Akassza meg a kabelt a
bemetszésben (1. abra).



Hasznalat

1. A fedél kinyitasa, modelltél fiigg6en:
(2. és 3. abra)

- Asszisztalt nyitasu fedél: nyomja meg a reteszeld
rendszert, és a fedél automatikusan felemelkedik
(2. abra).

- Automatikusan nyil6 fedél: nyomja meg a fogan-
tyu tetején talalhaté gombot (3. abra).

- Reteszelhet6 fedél: a fedelet balra elforditva oldja
ki és emelje fel. (4. abra).

A fedelet erésen lenyomva, illetve reteszelhetd fedél

esetén elforgatva zarja le.

Amig a viz forrdsban van, ne nyissa ki a fedelet.

2. Helyezze a talpazatot egy sima, tiszta és hideg
fellletre.

A vizforralé kannat és a tapvezetéket a
munkafelilet hatsé részén helyezze el.

Ne helyezze a vizforral6 kannat csuszo6s vagy
meleg felliletre a tapvezetéket ne hagyja

héforras felett lelogni (f6z6lap, gazmelegitd) folé
16gni.

A vizforralé kannat kizarélag a hozza tartozé
talpazattal hasznalja.

3. A vizforralé kannat toltse meg a kivant
mennyiségl vizzel. (5. abra)

Ha a vizet a kiontényilason at tolti , a sz(ré tovabb
megdrzi tisztatsagat . A viz szintje maradjon a
fltészal felettf (vagy a vizforralé kanna alja felett).
Soha ne t6ltsén vizet a talpazaton all6 vizforrald
kannéba.

A vizforralé kannat mindig a sajat vizk6lerakédas

elleni szir&jével hasznalja.

Ne t6ltson bele a maximalis szintnél tébbet, sem a
minimalis szintnél kevesebbet. Ha a vizforralo
kanna tulsagosan tele van, a forré viz kifuthat.

Ne hasznalja a kannat viz nélkul.

Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a fedél jol be
van-e zarva.

4. Helyezze a vizforral6 kannat a talpazatra.
Csatlakoztassa az elektromos hal6zatra.
(6. abra)

A vizforralé kannat kizarélag féldelt konnektorhoz
csatlakoztassa.

Amennyiben hosszabbitét hasznal, akkor annak
foldelt konnektorral kell rendelkeznie.

A vizforral6 kanna lerantasat elkerilend6 a
tapvezeték vagy a hosszabbit6 ne legyen
megfeszitve. Amig a viz forrasban van, ne nyissa
ki a fedelet.

5. A vizforralé kannat a - modelltél fliggéen - a
fogantyu fels6 vagy alsoé részén elhelyezkedd
kapcsolo segitségével kapcsolhatja be.(7. abra)

6. A vizforralé kanna modelljétél fliggéen
kigyulladhat egy jelz6lampa.

7. A vizforral6 kanna amutomatikusan kikapcsol
amint a viz eléri a forraspontot. A késziiléket
kézzel is kikapcsolhatja, majd a talpazatrol
leemelve hasznalhatja a vizet. Modellt6l figgéen
a jelz6lampa kialszik amint a viz eléri a
forraspontot.

A talpazatrél valé levétel el6tt bizonyosodjon meg,

hogy a vizforralé kanna ki van kapcsolva.

Az els6 két-harom hasznalat soran forralt vizet
ontse ki, mert az port tartalmazhat.
A kannat és a sz(r6t elkllonitve 6blitse el.

Hasznalat utan ne hagyjon vizet a vizforralo

kannaban.




Tisztitas és karbantartas

A vizforral6 kanna tisztitasa

Huzza ki a villasdugét a konnektorbdl.

Hagyja kihdlni, majd tisztitsa meg egy nedves
szivaccsal.

Bizonyos modellek aranyozott flitészallal vagy
aljzattal vannak ellatva, amely mérsékeli a vizké
lerakédasat, és megkonnyiti a karbantartast.

Soha ne meritse vizbe a vizforralé kannat, a
talpazatot, a tapvezetéket vagy a villasdugot.

Az elektromos csatlakozasok, illetve a kapcsold
nem érintkezhetnek vizzel.

Vizkdmentesités

Vizkémentesitse rendszeresen a készuléket,
lehetéleg havi egy alkalommal vagy még
gyakrabban, ha a viz nagyon kemeény.

A vizforral6é kanna vizk6mentesitése:

* hasznaljon 8°-os, kereskedelemben kaphato
ecetet:

- toltse meg a vizforralé kannat 1/2 | ecettel,

- hagyja egy éran keresztul hidegen hatni.

« citromsav hasznalata esetén:
- forraljon fel 1/2 | vizet,
- adjon hozza 25 g citromsavat, és hagyja hatni
15 percen at hatni
» a mianyag vizforral6 kannakhoz készilt specialis
vizkéold6 hasznalata esetén: kdvesse a gyartd
utasitasait.

A vizforralé kannat Uritse ki, majd 5-6 alkalommal

Oblitse ki. Sziikség esetén ismételje meg a
folyamatot.
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A sz(r6 tisztitasa (modelltél figgéen)

(8. abra)

A levehet6 sz(ir6 egy szovetbdl all, amely felfogja a
vizkérészecskéket, és megakadalyozza, hogy azok
kiontéskor a csészébe kertljenek.

Ez a sz(ir6 nem kezeli és nem tlnteti el a viz
mészkétartalmat. Tehat megbrzi a viz minden
tulajdonsagat. Nagyon kemény viz esetén a szliré
gyorsan (10-15 hasznalat utan) eltomédhet. Fontos
a szUré rendszeres tisztitasa. Ha nedves, tartsa viz
ala, ha pedig szaraz, akkor finoman tisztitsa meg
egy kefével. Néha el6fordul, hogy a vizké nem
tavolithato el: ilyen esetben végezzen
vizkémentesitést.

A vizké elleni sz(ir6 levételéhez vegye le a
vizforral6 kannat a talpazatrél, és hagyja kih(lni a

késziiléket. Soha ne vegye ki a sz(irét, amikor a
készulékben forrd viz van.

A sziiré vizk6mentesitése (modelltél
fliggéen):

Aztassa a sz(irét fehér ecetbe vagy feloldott
citromsavba.

Soha ne hasznaljon az ajanlottdl eltérd

modszert a vizkémentesitéshez.




Probléma esetén

A ViZFORRALO KANNANAK NINCS LATHATO
SERULESE

A vizforralé kanna nem mikaodik, vagy leall a

forraspont elérése el6tt

- Ellenérizze, a vizforralé kanna helyes
csatlakoztatasat.

- A vizforral6 kanna viz nélkil miikédoétt, vagy
felgyulemlett a vizkd, amely a szaraz mikdodtetés
elleni véddrendszer bekapcsolasahoz vezetett:
hagyja kih(lni a vizforral6 kannat, majd toltse meg
vizzel. Vizké felgylilemlése esetén el6bb végezzen
vizkémentesitést.

A kapcsolo lenyomasaval kapcsolja be: a vizforrald

kanna megkozelitdleg 15 perc utan kezd Gjra

mdkodni.

- A viznek mianyag ize van:

Altalaban ez akkor térténik, amikor a vizforrald
kanna Uj, 6ntse ki a vizet az els6 néhany forralas
soran. Ha a probléma nem oldédik meg, toltse
meg teljesen a vizforralo kannat, és adjon hozza
két kanal szédabikarbonat. Forralja fel, és ontse ki
a vizet. Oblitse ki a vizforralé kannat.

HA A VIZFORRALO KANNA LEESETT, HA

SZIVAROG, HA A KABEL, A DUGASZ VAGY A

LABAZAT LATHATO MODON MEGSERULTEK

Kuldje vissza a vizforrald kannat a javitas
elvégzésére jogosult Rowenta Szervizkdzpontba.
A garancia feltételei és a szervizek listaja a
vizforralé kannahoz csatolt kézikényvben
talalhatd meg. A tipus és a szériaszam a modell
aljan van feltlintetve. Ez a garancia kizarélag a
gyartasi hibakra, valamint a haztartasi hasznalat
soran felmer(lé hibakra vonatkozik. Mindennemd
térés vagy megrongalodas, amely a hasznalati
Utmutatoé figyelmen kivil hagyasabol szarmazik,
kivil esik a garancia keretein.

A Rowenta fenntartja a jogot, hogy a fogyaszt6é
érdekében barmikor megvaltoztassa a vizforrald
kanna jellemzéit vagy egyes részeit.

Hiba esetén ne hasznalja a vizforral6 kannat. Ne
probalja meg szétszerelni a készlléket vagy a

biztonsagi szerkezeteit.

Sajat biztonsaga érdekében a sériilt tapvezetéket ,
a gyartoval, egy szervizkdzponttal, vagy egy
hasonlé képzettségl szakemberrel cseréltesse ki.

Haztartasi balesetek megel6zése

Egy gyerek szamara a kdénny( égési sérulés is
sulyos lehet.

Arra tanitsa gyermekeit, hogy 6vatosan banjanak a
konyhaban talalhaté meleg folyadékokkal.

A vizforralé kannat és a kabelt a munkafelilet hatsé
részére helyezze el, a gyerekektdl tavol.

Ha baleset torténik, az égést azonnal tartsa hideg
viz ala, és szlikség esetén hivjon orvost.

Kornyezetvédelem!

Ha baleset torténik, az égést azonnal tartsa hideg
viz ala, és sziikség esetén hivjon orvost.

A balesetek elkerilése érdekében: ne tartsa
karjaban gyerekét vagy kisbabajat

forré ital ivasa vagy mozgatasa kézben.

A balesetek elkerulése érdekében: ne tartsa

karjaban gyerekét vagy kisbabajat
forré ital ivasa vagy mozgatasa kozben.

@ Az On késziiléke szamos értékesithetd és Ujrahasznosithato anyagot tartalmaz.

3 Adja le egy helyi hulladékgy(ijté kbzpontban vagy jogosult szervizben, ahol

feldolgozzak azt.
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Hvala ker ste kupili grelnik vode Rowenta. Natanéno preberite navodila, ki so skupna za vse nase modele in

jih shranite na priroénem mestu.

Varnostna navodila

- Pred prvo uporabo naprave natan¢no preberite
navodila za uporabo in jih shranite: v primeru
nepravilne uporabe je Rowenta opros¢ena vsake
odgovornosti.

Grelnik uporabljajte samo za gretje pitne vode.
Napravo priklju¢ite samo v ozemljeno vti¢nico za
omrezno napajanje. Preverite ali napajalna
napetost, navedena na napisni tablici naprave,
ustreza napetosti vase elektri¢ne instalacije.
Pazite, da grelnika vode in njegovega podnozja ne
postavite na vro€o povrsino, npr. grelno plos¢o, in
da ga ne uporabljate v bliZini odprtega ognja.

Ce med delovanjem naprave opazite kakrénokoli
nepravilnost, takoj izvlecite vtikac.

Ne povlecite za napajalni kabel, da bi izvlekli
vtikag.

Napajalnega kabla ne pustite viseti ¢ez rob mize
ali delovne plosce.

Ne polagajte rok ali napajalnega kabla na vroce
dele naprave.

Napravo hranite izven dosega otrok. Otroci ali
invalidne osebe lahko uporabljajo napravo samo
pod nadzorom.

Med delovanjem naprave bodite vedno pazljivi in
$e posebej pazite na zelo vroco paro, ki izhaja iz
Celnega dela.

Prav tako ne pozabite, da se telo grelnikov vode iz
nerjavecega jekla med delovanjem zelo segreje.

Grelnika vode se ne dotikajte drugace kot za rocaj.

Da preprecite moznost poSkodb, ne uporabljajte
naprave, ¢e sta napajalni kabel ali vtikac
poskodovana, ampak se obvezno obrnite na
pooblasceni servis Rowenta, da vam zamenjajo
napajalni kabel.

Pred prvo uporabo

1. Odstranite vso embalazo, samolepljive nalepke
ali razli¢en pribor iz notranjosti in zunanjosti
grelnika.
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- Upostevajte navodila za odstranjevanje vodnega
kamna iz naprave.

- Garancija izklju¢uje grelnike vode, ki ne delujejo ali
slabSe delujejo zaradi neodstranjenega vodnega
kamna.

- Napravo zascitite pred vlago in zmrzovanjem.

- Naprave ne uporabljajte, ¢e ne deluje pravilno ali
Ce je poskodovana. V takem primeru priporoamo,
da vam napravo pregledajo v pooblas¢enem
servisnem centru Rowenta (seznam je naveden v

- Razen ¢iS€enja in odstranjevanja kamna po
postopkih nac¢ina uporabe, mora vsak poseg v
napravo izvajati pooblas¢en servisni center
Rowenta.

- Napacna prikljucitev razveljavi garancijo.

- Pred dolgotrajno izkljugitvijo ali pred ¢is¢enjem
napravo izkljucite.

- Vse naprave so podvrzene strogi kontroli
kakovosti. Preskusanje prakti€ne uporabe se
izvaja z nakljuéno izbranimi napravami, kar
pojasnjuje morebitne sledove uporabe.

- Ne priporo€amo uporabe vecmestnih vti¢nic
ali podaljSkov. V vsakem primeru upostevajte
porabo energije.

- Ne uporabljajte grelnika z mokrimi rokami ali bosi.

- Nikoli ne premescajte grelnika med
delovanjem.

SLO

2. Nastavite dolzino kabla, tako da ga ovijete pod

podnozjem. Kabel vtaknite v zarezo. (sl. 1)



Uporaba

1. Za odpiranje pokrova glede na model:
- Pokrov z odprtino: pritisnite na sistem za
zaklepanje in pokrov se samodejno dvigne
(sl. 2)
- Pokrov z avtomatskim odpiranjem: pritisnite na
gumb na gornjem delu roc¢aja. (sl. 3)
- Pokrov na zaklepanje: obrnite pokrov v levo, da
ga odklenete in dvignete. (sl. 4)
Za zapiranje trdno pritisnite na pokrov ali obrnite v
desno, Ce gre za pokrov na zaklepanje.

Ne odpirajte pokrova med vrenjem vode.

2. Podnozje postavite na gladko, Cisto in hladno
povrsino.

Grelnik in njegov kabel postavite na zadnji del

delovne povrsine.

Ne postavljajte grelnika na ali blizu drsljivih ali
vroCih povrsin, ne puscajte viseti kabla nad virom
toplote (kuhalne plosce, plinski Stedilniki).
Grelnik lahko uporabljate samo s pripadajo¢im
podnozjem.

3. Grelnik napolnite z Zeleno koli¢ino vode. (sl. 5)

Polnite lahko skozi kljun, kar zagotavlja najboljse
vzdrzevanije filtra. Voda naj pokriva vsaj grelec
(ali dno grelnika).

Nikoli ne polnite grelnika, medtem ko se nahaja na
podnozju.

Grelnik morate vedno uporabljati z lastnim filtrom
proti nabiranju vodnega kamna.

Ne napolnite ga nad maksimalnim ali pod

minimalnim nivojem. Ce je grelnik prenapolnjen,
lahko prekipi vrela voda.

Ne uporabljajte ga brez vode.

Pred uporabo preverite ali je pokrov dobro zaprt.

26

4. Grelnik postavite na njegovo podnozje. Prikljucite
ga na omrezno napajanje. (sl. 6)

Grelnik lahko priklju¢ite samo na ozemljeno
vtiénico.
Ce morate uporabiti podalj$ek, mora imeti

ozemljeno vti¢nico. Pazite, da se kabel in
podaljSek ne vleceta po tleh, da preprecite padec.
Ne odpirajte pokrova med vrenjem vode.

. Za zagon grelnika vode pritisnite na gumb za
vklop/izklop, ki se nahaja na gornjem ali
spodnjem delu ro¢aja, glede na model. (sl. 7)

. Grelnik vode se lahko osvetli, glede na model

. Grelnik se samodejno izklopi takoj po zavretju
vode. Izkljucite ga lahko ro€no, preden ga
odstranite z njegovega podnozja, da postrezete.
Glede na model se notranja osvetlitev ugasne
takoj, ko zavre voda. Preden odstranite grelnik z
njegovega podnozja, preverite, da ni pod
napetostjo.

Pred prvo uporabo vodo dvakrat ali trikrat prevrite in
jo zavrzite, ker lahko vsebuje prah. Grelnik vode in
filter izplaknite loeno.

Po uporabi ne puscajte vode v grelniku.



Cis&enje in vzdrzevanje
Cis¢enje grelnika vode

Grelnik vode izkljuCite z omreznega napajanja.
Pustite, da se ohladi in ga odistite z vlazno gobo.
Nekateri modeli imajo dno ali grelec z zlato oblogo,
ki omejuje nabiranje vodnega kamna in olajSuje
vzdrzevanje.

Nikoli ne potapljajte v vodi grelnika, njegovega
podnozja, zice ali elektricne vti¢nice: elektricne
povezave ali stikalo ne smejo priti v stik z vodo.

Ne uporabljajte grobih gobic. Nikoli ne drgnite
"zlate” previeke, da ne poSkodujete njene povrsine.

Cisgenije filtra (glede na model) (sl. 8)

Odstranljiv filter je narejen iz platna, ki zadrzi delce
vodnega kamna in preprecuje, da bi med
natakanjem padli v skodelico. Filter ne obdeluje in
ne odstranjuje apnenca iz vode. Ohranja torej vso
kakovost vode.

Odstranjevanje vodnega kamna

Vodni kamen redno odstranjujte, po moznosti vsaj 1
krat na mesec, in e pogosteje, ¢e je voda zelo trda.

Odstranjevanje vodnega kamna iz vasega grelnika
vode:
* uporabite 8 odstotni komercialni bel kis:

- grelnik vode napolnite z 1/2 | kisa,

- pustite, da deluje 1 uro v hladnem prostoru.

« citronova kislina:
- zavrite 1/2 | vode,
- dodajte 25 g citronove kisline in pustite, da
deluje 15 minut.

* posebno sredstvo za odstranjevanje vodnega
kamna iz plasti¢nih grelnikov za vodo: upostevajte
navodila proizvajalca.

Izpraznite svoj grelnik vode in ga 5 ali 6 krat

izplaknite. Po potrebi ponovite postopek.
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Pri zelo trdi vodi se filter zelo hitro zamasi (po 10 do 15
uporabah). Zato je pomembno, da ga redno Cistite.

Ce je vlaZen, ga ogistite pod teko&o vodo, &e je suh pa
ga nezno skrtacite. V€asih se vodni kamen ne
odstrani: v tem primeru izvedite postopek o
odstranjevanja vodnega kamna.

Pred odstranjevanjem filtra proti vodnemu kamnu
dvignite grelnik vode z njegovega podnozja in pustite,

da se naprava ohladi. Nikoli ne odstranjuijte filtra
takrat, ko je naprava napolnjena z vro¢o vodo.

Odstranjevanje vodnega kamna iz filtra
(glede na model):

Filter namocite v bel kis ali v razred€eno citronovo
kislino.

Za odstranjevanje vodnega kamna nikoli ne

uporabljajte drugega nacina, kot tu priporo¢enega.




V primeru tezav

NA VASEM GRELNIKU VODE NI VIDNIH
POSKODB

Grelnik vode ne deluje ali se zaustavi, Se preden
zavre voda.

- Preverite, ali je grelnik vode pravilno priklju¢en
na omrezno napajanje.

- Grelnik je deloval brez vode ali pa se je nabral
vodni kamen, ki je povzrocil vkljucitev sistema za
zascCito pred delovanjem na suho: pustite, da se
grelnik ohladi in ga napolnite z vodo.

Vkljucite ga s pomocjo stikala: grelnik zacne
ponovno delovati po priblizno 15 minutah.

» Voda ima okus po plastiki:

Pri novem grelniku vode je to obi¢ajen pojav, zato
po prvih nekaj uporabah zavrzite vodo. Ce s tem
tezave ne odpravite, napolnite grelnik vode do
maksimuma in dodajte dve kavni zlicki jedilne sode.
Vodo zavrite in jo zavrzite. Izplaknite grelnik vode.

V PRIMERU, DA JE GRELNIK VODE PADEL NA
TLA, DA PUSCA, DA SO KABEL, VTICNICAALI
PODNOZJE GRELNIKA VIDNO POSKODOVANI,

vrnite svoj grelnik vode v poprodajni servisni center
Rowenta, ki je edini pooblascen servis za izvajanje
popravil. Na knijizici, ki je bila prilozena vasemu
grelniku vode, si oglejte garancijske pogoje in
seznam servisnih centrov. Vrsta in serijska Stevilka
sta navedeni na dnu vasega modela. Garancija
pokriva samo proizvodne napake in uporabo v
gospodinjstvu. Garancija ne zajema poskodb ali
okvar, nastalih zaradi neupostevanja teh navodil za
uporabo.

Rowenta si pridrzuje pravico, da lahko v interesu
uporabnikov kadarkoli spremeni tehni¢ne podatke
ali sestavne dele svojih grelnikov vode.

Ne uporabljajte grelnika vode. Nikoli ne poskusajte

demontirati naprave ali varnostnih elementov.
Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora
zamenjati proizvajalec, njegova sluzba za
poprodajne storitve ali podobno usposobljena
oseba, da bi se izognili nevarnosti.

PrepreCevanje nesreC v gospodinjstvu

Pri otroku je v€asih lahko resna tudi manjSa
opeklina.

Med odras€anjem stalno seznanjajte svoje otroke,
naj pazijo na vroce tekoc€ine, ki se lahko nahajajo v
kuhinji.

Zascita okolja!

Grelnik in njegov kabel postavite na zadniji del
delovne povrsine, izven dosega otrok.

Ce pride do nesrede, opeklino takoj prelijte s hladno
vodo in po potrebi pokli¢ite zdravnika.

Da bi preprecili nesreco: ne nosite otroka ali

dojenc¢ka v narocju, medtem ko pijete ali prenaSate
vro¢ napitek.

(D Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.

:) Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblas¢eni servisni center,
kjer jo bodo primerno obdelali.



Va mulfumim ca ati cumparat un fierbator Rowenta. Citifi cu atentie instructiunile comune tuturor
modelelor noastre si pastrati-le la indemana.

Instructiuni pentru siguranta

- Cititi cu atentie instructiunile de folosire Tnhainte de - In cazul in care cablul de alimentare sau fisa sunt
prima utilizare a aparatului si pastrati-le: o deteriorate, pentru a evita orice pericol, nu utilizati
utilizare neconforma exonereaza Rowenta de orice aparatul, Tnlocuiti obligatoriu cablul de alimentare
responsabilitate. la un centru autorizat Rowenta.

- Nu utilizati fierbatorul dumneavoastra decat - Pentru a indeparta calcarul de pe aparat, cititi
pentru a incalzi apa potabila. intotdeauna instructiunile.

- Conectati aparatul numai la o priza legata la - Garantia noastra, exclude fierbatoarele care nu
pamant. Verificati ca tensiunea de alimentare functioneaza sau functioneaza defectuos din
indicata pe placuta cu informatii tehnice a cauza ca nu a fost indepartat calcarul.
aparatului sa corespunda cu cea a instalatiei - Protejati aparatul de umiditate si inghet.
dumneavoastra. - Nu utilizati aparatul daca acesta nu functioneaza

- Evitati asezarea fierbatorului si a suportului corect sau a fost deteriorat. In acest caz, se
acestuia pe o suprafata fierbinte cum ar fi o plita recomanda examinarea aparatului intr-un centru
pentru incalzire precum si utilizarea in agreat Rowenta (consultati lista in carnetul de
apropierea focului deschis. Service Rowenta).

- Scoateti imediat din prizé daca constatati o - Cu exceptia curatarii si a indepartarii calcarului
anomalie oarecare in timpul functionarii. conform procedurilor enumerate in instructiunile de

- Nu trageti de cablul de alimentare pentru a scoate utilizare ale aparatului, orice interventie asupra
din priza. aparatului trebuie efectuata la un centru agreat

- Nu lasati cablul de alimentare sa atarne de Rowenta.
marginea mesei sau a blatului de munca. - Orice greseala de conectare anuleaza garantia.

- Nu puneti mana sau cablul de alimentare pe - Deconectati aparatul cand nu 1l mai utilizati o
paraile calde ale aparatului. lunga perioada de timp si cand il curatati.

- Nu lasati aparatul la indemana copiilor. Utilizarea - Toate aparatele sunt supuse unui control sever al
acestui aparat de catre copii sau persoanele cu calitatii. Cu anumite aparate alese la intamplare,
handicap trebuie sa se desfasoare sub se realizeaza teste practice de functionare, ceea
supraveghere. ce explica eventualele urme de utilizare.

- Fiti intotdeauna vigilent cand aparatul este in - Nu se recomanda folosirea prizelor multiple si/sau
functiune si mai ales la vaporii fierbinti care ies a prelungitoarelor. in toate cazurile,
din gura de turnare. tineti cont de puterea consumata.

- De asemenea, atentie, carcasa fierbatoarelor este - Nu utilizati fierbatorul atunci cand aveti mainile
din inox si se incalzeste foarte tare in timpul ude sau picioarele goale. m
functionarii. Nu atingeti fierbatorul decat cu - Nu deplasati niciodata fierbatorul atunci cand
ajutorul méanerului. se afla in functiune.

Inaintea primei utilizari
1. Indepartati toate ambalajele, auto-colantele sau 2. Reglati lungimea cablului prin rulare sub suport.

diversele accesorii din interiorul si exteriorul Blocati cablul in fanta. (fig 1)
fierbatorului.
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Utilizare

1. Pentru a deschide capacul, in functie de
model:

- Capac cu deschidere asistata: apasati pe
sistemul de blocare si capacul se ridica
automat (fig. 2)

- Capac cu deschidere automata: apasati
butonul din partea superioara a manerului.
(fig 3)

- Capac blocabil: rotiti capacul inspre stdnga
pentru a debloca si ridicati-l. (fig 4)

Pentru a inchide, apasati ferm pe capac sau

rotiti inspre dreapta in cazul capacului blocabil.

Nu deschideti capacul atunci cand apa fierbe.

2. Asezati suportul pe o suprafata neteda, curata si
rece.

Asezati fierbatorul si cablul acestuia mult in
spatele blatului de lucru.

Nu asezati fierbatorul pe sau in apropierea
suprafetelor alunecoase sau calde, nici nu lasati
cordonul sa atarne deasupra unei surse de caldura
(plite de gatit, masini de gatit cu gaz).

Fierbatorul dumneavoastra nu trebuie utilizat decat
impreuna cu suportul cu care este dotat.

3. Umpleti fierbatorul cu cantitatea de apa dorita.
(fig 5)

Puteti umple prin gura de turnare, ceea ce asigura
o0 mai buna intretinere a filtrului. Acoperiti cu apa
cel putin rezistenta (sau baza fierbatorului).

Nu umpleti niciodata fierbatorul atunci cand
acesta se afla pe suportul sau.

Fierbatorul trebuie utilizat intotdeauna cu propriul

filtru anti-calcar.

Nu umpleti peste nivelul maxim, nici sub nivelul
minim. Daca fierbatorul este prea plin, apa
clocotinda poate sa dea pe dinafara.

A nu se utiliza fara apa.

Tnainte de utilizare, verificati capacul sa fie bine
inchis.
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4. Asezati fierbatorul pe suportul sau. Introduceti
cablul in priza. (fig 6)

Nu conectati fierbatorul decat la o priza legata la
pamant.

Daca trebuie sa utilizati un prelungitor, acesta
trebuie sa aiba o priza legata la pamant. Pentru a

evita orice cadere, asigurati-va ca prelungitorul si
cablul nu atarna.
Nu ridicati capacul atunci cand apa fierbe.

5. Pentru a pune fierbatorul in functiune, apasati
butonul pornit/oprit situat in partea superioara sau
inferioara a manerului, in functie de model. (fig 7)

6. Fierbatorul poate fi iluminat in functie de model.

7. Fierbatorul se va opri automat imediat ce apa va
ajunge la punctul de fierbere. inainte de a-l lua de
pe suport pentru a servi, puteti sa il opriti manual.
in functie de model, iluminarea interioara se va
stinge Tn momentul in care apa va ajunge la
punctul de fierbere. Asigurati-va ca fierbatorul nu
este sub tensiune nainte de a-l lua de pe suport.

Aruncati apa de la primele doua/trei utilizari caci ar

putea contine praf. Clatiti fierbatorul si filtrul in mod
separat.

Nu lasati apa in fierbator dupa utilizare.




Curatare si intretinere

Pentru a curata fierbatorul dumneavoastra:
Deconectati-I.

Lasati-l sa se raceasca si curatati-l cu un burete
umed.

Anumite modele dispun de un strat sau o rezistenta
poleita cu aur, ceea ce limiteaza depunerea
calcarului si faciliteaza intretinerea.

Nu scufundati niciodata in apa fierbatorul, suportul
acestuia sau priza electrica: conexiunile electrice
sau comutatorul nu trebuie sa fie in contact cu

apa. Nu utilizati bureti abrazivi.
Nu frecati niciodata poleiala cu ,aur” pentru a nu
deteriora suprafata acesteia.

Acest filtru nu trateaza si nu suprima calcarul din
apa. Asadar el pastreaza toate calitatile apei. Utilizat
cu o apa foarte calcaroasa, filtrul ajunge foarte
repede la saturatie (intre 10 si 15 utilizari). Este
importanta curatarea acestuia cu regularitate. Daca
este umed, treceti-l sub un jet de apa, daca este
uscat, periati-I usor. Uneori calcarul nu se
desprinde: in acest caz curatati calcarul.

Pentru a scoate filtrul anti-calcar, luati fierbatorul

de pe suport si lasati-l sa se raceasca. Nu scoateti

niciodata filtrul atunci cand aparatul este umplut cu
apa calda.

Pentru a curata filtrul (in functie de model)
(fig 8)

Filtrul demontabil este alcatuit dintr-o panza care
retine particulele de calcar si le impiedica sa

cada n ceasca dumneavoastra in timpul turnarii

indepartarea calcarului

indepértati calcarul cu regularitate, de preferinta cel
putin 1 data pe luna, mai des daca apa
dumneavoastra este foarte calcaroasa.

Pentru a indeparta calcarul de pe fierbatorul
dumneavoastra:
» folositi otet alb din comera cu o concentratie de
8°:
- umpleti fierbatorul cu 1/2 | de otet,
- lasati sa actioneze 1 ora la rece.

* cu acid citric:
- fierbeti 1/2 | de ap3,
- adaugati 25 g de acid citric si lasati sa
actioneze 15 min.
* un detartrant special pentru fierbatoarele din
plastic: urmati instructiunile fabricantului.

Goliti fierbatorul dumneavoastra si clatiti-l de 5 sau

6 ori. Repetati daca este necesar.

31

Pentru a indeparta calcarul de pe filtrul
dumneavoastra (in functie de model):

Inmuiatj filtrul Tn otet alb sau n acid citric diluat.

Nu folositi niciodata o altd metoda de indepartare a

calcarului decat cea indicata.




In caz de probleme

FIERBATORUL DUMNEAVOASTRA NU ARE NICI
O DEFECTIUNE EVIDENTA

* Fierbatorul nu functioneaza, sau se opreste inainte
de punctul de fierbere

- Verificati daca fierbatorul dumneavoastra este
conectat in mod corect.

- Fierbatorul a functionat fara apa sau s-a
acumulat calcar provocand declansarea
sistemului de siguranta impotriva functionarii in
gol: lasati fierbatorul sa se raceasca, umpleti cu
apa.

Punerea in functiune cu ajutorul comutatorului:
fierbatorul incepe sa functioneze din nou dupa
aproximativ 15 minute.

» Apa are un gust de plastic:

in general, acest lucru se produce atunci cand
fierbatorul este nou, aruncati apa de la primele
utilizari. Daca problema persista, umpleti fierbatorul
la maxim, adaugati doua lingurite de bicarbonat de
sodiu. Fierbeti si apoi aruncati apa. Clatiti
fierbatorul.

Prevenirea accidentelor casnice

Pentru un copil, chiar si o arsura minora poate fi
uneori grava.

Pe masura ce copiii dumneavoastra cresc, invatati-i
sa fie atenti la lichidele calde care se pot afla intr-o
bucatarie. Asezati fierbatorul si cablul mult in
spatele blatului de lucru, pentru a nu fi la indeméana
copiilor.
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DACA FIERBATORUL DUMNEAVOASTRA A
CAZUT, DACA PREZINTA SCURGERI, DACA
PRIZA, CABLUL SAU SUPORTUL
FIERBATORULUI SUNT DETERIORATE IN MOD
VIZIBIL

Returnati fierbatorul dumneavoastra la un Centru de
service post-vanzari Rowenta, singurul abilitat sa
efectueze reparatii. Consultati conditiile de garantie
si lista centrelor din carnetul livrat impreuna cu
fierbatorul dumneavoastra. Modelul si seria sunt
indicate la baza aparatului dumneavoastra. Aceasta
garantie acopera defectele de fabricatie si numai o
utilizare casnica. Orice deteriorare sau fisurare care
rezultadin nerespectarea instructiunilor de utilizare,
nu este acoperita de garantie.

Rowenta isi rezerva dreptul de a modifica in orice
moment, Tn interesul consumatorului,
caracteristicile sau elementele componente ale
fierbatoarelor sale.

Nu utilizati fierbatorul. Nu incercati niciodata sa
demontati aparatul sau dispozitivele de siguranta.

Tn cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, pentru a se evita orice pericol, acesta
trebuie Tnlocuit de fabricant, de centrul de service
post-vanzari al acestuia sau de o persoana cu o
calificare similara.

Daca se produce un accident, puneti imediat pe
arsura apa rece si daca este nevoie chemati un
medic.

Pentru a evita orice accident: nu tineti in brate

copilul sau bebelusul dumneavoastra atunci cand
beti sau mutati o bautura calda.




Hvala $to ste kupili Rowenta aparat za kuvanje vode.. Pazljivo procitajte opSta uputstva za sve nase modele i

drzite ih nadohvat ruke.

Propisi sigurnosti

- Pazljivo procitajte uputstvo pre prve upotrebe
aparata i Cuvajte ga: jedna nepravilna upotreba
oslobodiée Rowentu svake odgovornosti.

- Upotrebljavajte aparat za kuvanje vode samo za
grejanje pitke vode.

- Prikljucite aparat isklju¢ivo u utinicu sa
uzemljenjem. Proverite da li napon aparata
naznacen na njegovoj plocici za upozorenje odgo
vara naponu vase instalacije.

- Pazite da ne stavljate aparat za kuvanje vode i
postolje na vruéu povrsinu, kao $to je vruca ploca,
niti je upotrebljavajte u blizini otvorenog plamena.

- lzvucite odmah utika¢ ako utvrdite bilo kakvu
nepravilnost za vreme rada.

- Ne potezite kabl za napajanje da biste izvadili
utikac.

- Ne ostavljajte kabl za napajanje da visi na ivici
stola ili radne povrsine.

- Ne stavljajte ruku ili kabl za napajanje na vruée
delove aparata.

- Drzite aparat van dohvata dece. Ukoliko ga
upotrebljavaju hendikepirane osobe ili deca, to
mora biti pod nadzorom.

- Uvek budite oprezni dok aparat radi, narocito
pazeci na paru koja izlazi iz otvora koji je veoma
vrué.

- Pazite na kuciste aparata za kuvanje vode od
inoxa koje postaje veoma vruc¢e dok radi. Ne
dirajte aparat za kuvanje vode osim za drsku.

- Ako su kabl za napajanje ili utika¢ osteceni, ne
koristite aparat da biste izbegli svaku opasnost,
obavezno zamenite kabl za napajanje u
ovlaséenom servisu Rowente.

Pre prve upotrebe

1. Uklonite sve omote, samolepljive nalepnice ili
razlicite dodatke unutar i izvan aparata za
kuvanje vode.
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- Pozovite se uvek na uputstva za €iS¢enje aparata
od kamenca.

- Nasa garancija nije vazec¢a za aparate za kuvanje
vode koji ne rade ili zbog neotklanjanja kamenca
loSe rade.

- Zastitite aparat od vlage i mraza.

- Ne koristite aparat ako ne radi pravilno ili ako je
ostec¢en. U tom slucaju, preporucuje se da se
aparat pregleda u ovlaS§¢éenom servisu Rowente
(pogledajte popis u servisnoj knjizici Rowente).

- Osim ciSc¢enja i otklanjanja kamenca prema
naznacenim uputstvima, svaku intervenciju na
aparatu treba da obavi ovlaséeni servis Rowenta.

- Svaka greska pri uklju¢enju u mrezu gubi
garanciju.

- IskljuCite aparat iz mreze ¢im ga duze ne koristite,
kao i za vreme ciScenja.

- Svi aparati su podvrgnuti strogoj kontroli kvaliteta.
Ispitivanja prakti¢ne upotrebe na aparatima
radjena su slucajnim izborom, $to objasnjava
eventualne tragove koriScenja.

- Upotreba viSe uti¢nica i/ili produzetaka se ne
preporucuje. U svakom sluc¢aju, imajte na umu
snagu koja se Koristi.

- Ne rukujte aparatom za kuvanje vode dok su vam
ruke mokre ili noge bose.

- Ne premestajte nikad aparat za kuvanje vode dok
radi.

SCG

2. Podesite duZinu kabla omotavajuci ga pod
postolje. Zaglaviti kabl u Zljeb. (sl. 1)



Upotreba

1. Otvaranje poklopca, prema modelu:

- Poklopac sa pomoc¢nim otvaranjem: pritisnite
sistem za zaklju€avanje i poklopac se
automatski podize (sl. 2)

- Poklopac na automatsko otvaranje: pritisnite
dugme na vrhu drske (sl. 3)

- Poklopac na zaklju¢avanje: okrenite poklopac
nalevo da biste otkljucali i podignite ga (sl. 4)

Za zatvaranje, ¢vrsto pritisnite poklopac ili ga
okrenite nadesno za zaklju¢avanje poklopca.

Ne otvarajte poklopac dok voda klju¢a.

2. Postavite postolje na ravnu, Cistu i hladnu
povrsinu.

Stavite aparat za kuvanje vode i njegov kabl iza

radne povrsine.

Ne stavljajte aparat za kuvanje vode na ili pored
klize¢ih ili vru¢ih povrSina i ne ostavljajte kabl da
visi iznad izvora toplote (plo¢e za kuvanje, Sporeta
na plin).

Vas$ aparat za kuvanje vode mora se upotrebljavati
samo sa svojim postoljem.

3. Napunite aparat za kuvanje vode Zeljenom
koli¢inom vode. (sl. 5)

Mozete ga napuniti kroz otvor, Sto osigurava
najbolje odrzavanje filtera. Na minimum, pokrijte
vodom grejac (ili dno aparata za kuvanje vode).
Nikada ne puniti aparat za kuvanje vode dok je
na svom postolju.

Aparat za kuvanje vode se uvek mora Koristiti sa
svojim vlastitim filterom za zastitu od kamenca.

Ne puniti ga iznad maksimalnog nivoa niti ispod
minimalnog nivoa. Ako je aparat za kuvanje vode
prepun, kljuala voda se moze preliti.

Ne Koristiti ga bez vode.

Pre upotrebe proveriti da li je poklopac dobro
zatvoren.

4. Postavite aparat za kuvanje vode na svoje

postolje. Ukljucite ga u utiCnicu. (sl. 6)

Ne uklju€ujte aparat za kuvanje vode osim u
utinicu sa uzemljenjem.
Ako imate potrebu za produzenim kablom, on

mora imati utiCnicu sa uzemljenjem. Uverite se da
se kabl i produzetak ne vuku kako bi izbegli bilo
kakav pad.

Ne podizati poklopac dok voda kljuca.

5. Kod uklju€enja aparata za kuvanje vode pritisnite
dugme kreni/stani koje se nalazi pri vrhu ili dnu
dr8ke zavisno od modela. (sl. 7)

6. Aparat za kuvanje vode moze imati svetlosni
signal u zavisnosti od modela.

7. Aparat za kuvanje vode ¢e se automatski
zaustaviti ¢im voda dode do tacke klju¢anja.
Mozete ga ruéno zaustaviti pre nego ga skinete s
njegovog postolja za posluzivanje. U zavisnosti od
modela, unutradnje svetlo ¢e se ugasiti u isto
vreme kad i voda dode do tacke klju¢anja.
Proverite da li je aparat za kuvanje vode van
napona pre nego se skine sa svog postolja.

Prospite vodu posle prve dve/tri upotrebe jer bi
mogla sadrzati prasinu. Isperite posebno aparat za
kuvanje vode i filter.

Ne ostavljati vodu u aparatu za kuvanje vode

posle upotrebe.




Ciséenje i odrzavanje
Cis¢enje vaseg aparata za kuvanje vode

Iskljucite ga iz mreze.

Ostavite ga da se ohladi i oCistite ga vlaznim
sunderom.

Neki modeli imaju dno ili zastitu oblozenu zlatom
koja ograni€ava taloZenje kamenca i olakSava
odrzavanje.

Nikada ne potapati u vodu aparat za kuvanje
vode, njegovo postolje, kabl ili elektrini utikac:
elektriéni prikljucci ili prekida¢ ne smeju biti u

kontaktu sa vodom.

Ne koristiti abrazivne krpe.

Nikada ne trljati "zlatnu oblogu" da ne bi ostetili
povrsinu.

Ciscenje filtera (prema modelu) (sl. 8)
Filter koji se odvaja je sastavljen od platna koji
zadrzava Cestice kamenca i spreCava ih da padnu u
vasu Solju prilikom sipanja.

Otklanjanje kamenca

Otklanjajte kamenac redovno, po moguénosti
najmanje jedanput mesecno, ¢esce ako je vasa
voda puna kamenca.

Ciséenje aparata za kuvanje vode od kamenca:

* koristite alkoholno sir¢e od 8° iz trgovine:
- napunite aparat za kuvanje vode sa 1/2 | siréeta,
- ostavite da deluje 1 sat na hladno.

* limunsku kiselinu:
- zagrejte 1/2 | vode.
- dodajte 25 g limunske kiseline
- ostavite da deluje 15 minuta

aparate za kuvanje vode: slediti uputstva
proizvodaca.

Ispustite vodu iz vaseg aparata za kuvanje vode i

isperite ga 5 ili 6 puta. Ako je potrebno ponovite
postupak.

Ovaj filter ne preraduje i ne uklanja kamenac iz
vode. Cuva sve kvalitete vode. S vodom sa puno
kamenca, filter se vrlo brzo zasiti (10 do 15
upotreba). Vazno je redovno ga distiti. Ako je vlazan,
staviti ga pod vodu, a ako je suv, lagano ga
iSCetkati. Kada se kamenac ne skida: 'pristupite’ sa
uklanjanjem kamenca.

Skidanje filtera za zastitu od kamenca, skinite
aparat za kuvanje vode sa njegovog postolja i
ostavite aparat da se ohladi. Nikada ne vadite filter
dok je aparat pun vruce vode.

Ciscéenije filtera od kamenca (prema modelu):

Ostavite filter da se potapa u alkoholnom sircetu ili
razredenoj limunskoj kiselini.

Nikada ne koristite neki drugi nacin ¢iS¢enja osim

predvidenog.
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U slu€aju problema

VAS APARAT ZA KUVANJE VODE NEMA
OCIGLEDNU STETU

Aparat za kuvanje vode ne radi, ili se zaustavlja pre

klju€anja:

- Proverite da li je va$ aparat za kuvanje vode dobro
prikljuc¢en

- Aparat za kuvanje vode je radio bez vode, ili se
natalozio kamenac, koji je prouzrokovao ukljucenje
sigurnosnog sistema protiv rada na suvom: stavite
aparat za kuvanje vode da se ohladi, napunite ga
vodom.

Pokrenuti ga pomocu prekidaca: aparat za kuvanje
vode ponovo pocinje da radi posle 15-ak minuta.

* Voda ima ukus plastike:

Uopste, to se dogada dok je aparat za kuvanje vode
nov, bacite vodu od prvih upotreba. Ako problem ne
nestane, napunite aparat za kuvanje vode do
maksimuma, dodajte dve kafene kasike sode
bikarbone. Pustite vodu da prokljuca i prospite je.
Isperite aparat za kuvanje vode.

Zastita od kuénih nezgoda

Za dete, jedna Cak i lagana opekotina moze katkad
biti ozbiljna. Kako deca rastu treba ih nauciti da
budu pazljiva sa vru¢im te€nostima koje mogu naci
u kuhinji. Staviti aparat za kuvanje vode i kabl iza
radne povrSine, izvan domasaja dece.

AKO JE VAS APARAT ZA KUVANJE VODE PAO,
AKO 1Z NJEGA CURI VODA, AKO SU KABL,
UTIKAC ILI POSTOLJE APARATA ZA KUVANJE
VODE VIDLJIVO OSTECENI

Vratite aparat za kuvanje vode u jedini servis koji je
ovlaséen za popravke-Rowenta. Videti uslove
garancije i popis servisa u knjizici koju ste dobili sa
vasim aparatom za kuvanje vode. Tip i broj serije su
naznaceni na dnu vaseg modela. Ova garancija
pokriva samo fabri¢ke greske i upotrebu u
domacinstvu. Svaki lom ili kvar izazvan
nepostovanjem uputstva za upotrebu ne ulazi u
garanciju.

Rowenta zadrzava pravo promene u svakom
trenutku, u interesu potroSaca, svojstva ili delova
aparata za kuvanje vode.

Ne koristiti aparat za kuvanje vode. Nijedan
pokusaj rastavljanja aparata ili sigurnosnih delova

se ne sme uciniti.

Ako je kabl aparata oStecen, treba se zameniti od
strane proizvo?aca, ovla§éenog prodajnog servisa
ili ovlas¢enog lica kako bi se izbegla opasnost.

Ako se nezgoda dogodi, stavite odmah hladnu
vodu na opekotinu i pozovite lekara ako je potrebno.

Da biste izbegli bilo kakvu nezgodu nikada ne

drzite dete dok pijete ili prenosite vruéi napitak.




Hvala $to ste kupili kuhalo za vodu Rowenta. Pazljivo procitati ope upute za sve naSe modele i drzati ih
nadohvat ruke.

Propisi sigurnosti

- Pazljivo procitajte uputstvo prije prve uporabe - Ne koristite aparat ako ne radi pravilno ili ako je
aparata i Cuvajte ga: jedna nepravilna uporaba bi osteéen. U tom sluéaju, preporuéuje se da se
oslobodila Rowentu svake odgovornosti. aparat pregleda u ovlastenom servisu Rowente

- Upotrebljavajte vaSe kuhalo samo za grijanje pitke (pogledajte popis u servisnoj knjizici Rowente).
vode. - Osim ciS¢enja i otklanjanja kamenca prema

- Prikljucite aparat samo u uti¢nicu s uzemljenjem. nazna&enim uputama, svaku intervenciju na

- Provjerite da napon aparata naznacen na njegovoj aparatu treba ¢initi ovlasteni servis Rowente.
plocici za upozorenje odgovara naponu vase

- Svaka greska pri uklju¢enju u mrezu ponistava
jamstvo.

- Iskljucite aparat iz mreze ¢im ga prestanete
koristiti za duzeg vremena i za vrijeme ¢iS¢enja.

- Svi aparati su podvrgnuti strogoj kontroli kvalitete.
Ispitivanja prakticne uporabe su ucinjena na
aparatima slu¢ajnim odabirom, §to objasnjava
eventualne tragove koristenja.

instalacije.

- Pazite da ne stavljate kuhalo vode i njegovo
postolje na vruéu povrsinu kao $to je vruc¢a ploca
ni da ga upotrebljavate blizu otvorenog plamena.

- Izvucite odmah utika¢ ako utvrdite bilo kakvu
nepravilnost za vrijeme rada.

- Ne potezite kabel za napajanje da bi izvadili

utikac. ragove Korist 3
- Ne ostavljajte kabel za napajanje da visi na rubu - Upotreba vise utiénica ifili produzetaka se ne

stola ili radne povrsine. preporucuje. U svakom slucaju, imajte na umu
- Ne stavljajte ruku ili kabel za napajanje na vruée shagu koja se koristi.

dijelove aparata. - Ne rukujte kuhalom za vodu dok su vam ruke
- Drzite aparat izvan dohvata djece. Uporaba ovog mokre ili noge bose.

aparata od strane djece ili hendikepiranih osoba - Ne premjestajte nikad kuhalo za vodu dok radi.

mora biti pod nadzorom.

- Uvijek budite oprezni dok aparat radi narocito
pazeci na paru koja izlazi iz otvora koji je veoma
vrué.

- Isto tako pazite, kuciste kuhala od inoxa postaje
veoma vruée dok radi. Ne dirajte kuhalo vode osim
za drsku.

- Ako su kabel za napajanje ili utika¢ osteéeni, ne
koristite aparat kako bi izbjegli svaku opasnost,
obavezno dajte zamijeniti kabel za napajanje u
ovlastenom servisu Rowente.

- Pozovite se uvijek na upute za ¢iSéenje aparata od
kamenca.

- Nase jamstvo ne vrijedi za kuhala vode koja ne
rade ili loSe rade zbog neotklanjanja kamenca.

- Zastitite aparat od vlage i mraza.

Prije prve upotrebe

1. Uklonite sve omote, samoljepljive naljepnice ili 2. Podesite duzinu kabela omotavajuc¢i ga pod
razli¢ite dodatke unutar i izvan kuhala vode. postolje. Zaglaviti kabel u Zlijeb. (sl. 1)
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Upotreba

1. Otvaranje poklopaca, prema modelu: 4. Postavite kuhalo vode na svoje postolje.
- Poklopac sa pomoénim otvaranjem: pritisnite Ukljucite ga u uti¢nicu. (sl. 6)
sistem za zaklju€avanje i poklopac se
automatski podize (sl. 2)
- Poklopac na automatsko otvaranje: pritisnite

dugme na vrhu drske (sl. 3) Ne ukljuCujte kuhalo osim u uti¢nicu s
- Poklopac na zakljudavanje: okrenite poklopac uzemljenjem.
nalijevo da bi ga otkljucali i podignite ga (sl. 4) Ako imate potrebu koristiti produZetak, on mora
Za zatvaranje, &vrsto pritisnite poklopac ili ga imati uticnicu s uzemljenjem. Uvjerite se da se
okrenite nadesno za zakljuavanje poklopca. kabel i produzetak ne vuku kako bi izbjegli bilo

kakav pad.

Ne otvarati poklopac dok je voda kipuca. Ne podizati poklopac dok voda kljuca.

2. Postavite postolje na ravnu, Cistu i hladnu 5. Za ukljuciti kuhalo vode pritisnite dugme
povrsinu. kreni/stani koje se nalazi pri vrhu ili dnu drske
ovisno o modelu. (sl. 7)

Stavite kuhalo vode i njen kabel iza radne 6. Kuhalo vode moze imati svjetlosni indikator
povrsine. ovisno o modelu
Ne stavljajte kuhalo vode na ili pored skliskih ili
vru¢ih povrsina, niti ostavljajte kabel da visi povrh 7. Kuhalo vode ée se automatski zaustaviti &im
izvora topline (ploce za kuhanje, plinski Stednjaci). voda dode do todke vrenja. MoZete ga ruéno
Vase kuhalo vode se mora upotrebljavati samo sa zaustaviti prije nego ga skinete s njegovog
svojim pripadajucim postoljiem. postolja za posluzivanje. Ovisno o modelu,
unutrasnje svjetlo ¢e se ugasiti u isto vrijeme kad
3. Napunite kuhalo Zeljenom koli¢inom vode. (sl. 5) i voda dode do tocke vrenja. Uvjeriti se da je
kuhalo vode izvan napona prije nego se skine sa
Mozete ga napuniti kroz otvor, Sto osigurava svog postolja.
najbolje odrzavanje filtara, Pokrijte vodom grija¢ na
minimum (ili dno kuhala za vodu). Bacite vodu nakon prve dvije/tri upotrebe jer bi
mogla sadrzavati prasinu. Isperite zasebno kuhalo
vode i filtar.

Nikada ne puniti kuhalo za vodu dok je na svom
postolju.

Kuhalo vode se uvijek mora koristiti sa svojim
vlastitim filtarom za zastitu od kamenca.

Ne puniti ga iznad maksimalne razine, ni ispod

Ne ostavljati vodu u kuhalu nakon upotrebe.

minimalne razine. Ako je kuhalo vode prepuno,
kipu¢a voda moze se preliti.

Ne koristiti bez vode.Provijeriti da je poklopac
dobro zatvoren prije upotrebe.
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Ciéenje i odrzavanje

Za CiS¢enje vaseg kuhala vode

Iskljucite ga iz mreze.

Ostavite ga da se ohladi i oCistite ga vlaznom
spuzvom.

Neki modeli imaju dno ili zastitu oblozenu zlatom
koja ograni¢ava taloZzenje kamenca i olakSava
odrzavanje.

Nikada ne uranjati kuhalo vode, njegovo postolje,
kabel ili elektri¢ni utika¢ u vodu: elektriéni prikljucci
ili prekida¢ ne smiju biti u dodiru s vodom.

Ne koristiti abrazivne krpe.
Nikada ne trljati "zlatnu oblogu" da ne bi ostetili
povrsinu.

Za CiS¢enije filtra (prema modelu) (sl. 8)

Odvojivi filtar je sastavljen od platna koji zadrzava
Cestice kamenca i sprijeava ih da padnu u vasu
Salicu prilikom ulijevanja..

Otklanjanje kamenca

Otklanjajte kamenac redovito, po moguénosti
najmanje jedanput mjesecno, ¢eSc¢e ako je vasa
voda puna vapnenca.

Za Cisc¢enje kuhala vode od kamenca:
koristite bijeli ocat s 8° iz trgovine:

- napunite kuhalo vode s 1/2 | octa,

- ostavite da djeluje 1 sat na hladno.

* limunovu kiselinu:
- zavrijte 1/2 | vode.
- dodajte 25 g limunove kiseline
- ostavite da djeluje 15 minuta

kuhala vode: slijediti upute proizvodaca.

Ispustite vodu iz vaSeg kuhala i isperite ga 5 ili 6

puta. Ponovite postupak ako je potrebno.
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Ovaj filtar ne prera?uje i ne uklanja vapnenac iz
vode. Cuva dakle sve kvalitete vode. S vodom s
puno vapnenca, filtar se vrlo brzo zasiti (10 do 15
upotreba). Vazno ga je redovito Cistiti. Ako je vlazan,
staviti ga pod vodu, a ako je suh, lagano ga
ocCetkati. Katkad se kamenac ne skida: 'pristupite’ s
uklanjanjem kamenca.

Za izvaditi filtar za zastitu od kamenca, skinite
kuhalo vode s njegovog postolja i ostavite aparat

da se ohladi. Nikada ne vadite filtar dok je aparat
pun vruée vode.

Ciséenje filtra od kamenca
(prema modelu):

Ostavite filtar da se namace u bijelom octu ili
razrijedenoj limunovoj kiselini.

Nikada ne Koristiti neku drugu metodu €iscenja

osim one koja je potvrdena.




U slucaju problema
VASE KUHALO NEMA OCITU STETU

» Kuhalo ne radi, ili se zaustavlja prije

vrenja

- Provjerite da je vase kuhalo vode dobro
priklju¢eno

- Kuhalo vode je radilo bez vode, ili se nataloZio
kamenac, uzrokuju¢i ukljuenje sigurnosnog siste-
ma protiv rada na suho: stavite kuhalo vode da se
ohladi, napunite ga vodom.

Pokrenuti ga pomocu prekidaca: kuhalo vode
ponovo zapocinje raditi nakon 15-ak minuta.

* Voda ima okus plastike:

Opéenito, to se dogada dok je kuhalo vode novo,
bacite vodu od prvih upotreba. Ako problem ne
nestane, napunite kuhalo do maksimuma, dodajte
dvije kavene Zlice sode bikarbone. Uzavrijte vodu i
bacite je. Isperite kuhalo

AKO JE VASE KUHALO VODE PALO, AKO IZ
NJEGA CURI VODA, AKO SU KABEL, UTIKAC ILI
POSTOLJE KUHALA VIDLJIVO OSTECENI

Zastita od kuéanskih nezgoda

Za dijete, jedna €ak i lagana opekotina moze katkad
biti ozbiljna. Kako djeca rastu treba ih nauditi da
budu pazljivi s vruéim tekuc¢inama koje mogu naci u
kuhinji. Staviti kuhalo za vodu i kabel iza radne
povrsine, izvan dohvata djece.

SALVAGUARDIA DELL AMBIENTE !

Vratite vase kuhalo vode u vas Servis
Nakon-Prodaje Rowenta, jedinom ovlastenom za
popravak. Vidjeti uvjete jamstva i popis servisa u
i broj serije su naznaceni na dnu vaseg modela.
Ovo jamstvo pokriva samo fabricke greske i
upotrebu u domacinstvu. Svaki lom ili kvar izazvan
nepostivanjem uputa za upotrebu ne ulazi u
garanciju.

Rowenta zadrzava pravo promjene u svakom
trenutku, u interesu potroSaca, svojstva ili
sastavnice kuhala za vodu.

Rowenta zadrzava pravo promjene u svakom
trenutku, u interesu potro$aca, svojstva ili
sastavnice kuhala za vodu.

Ne koristiti kuhalo za vodu. Nijedan pokus$aj

rastavljanja aparata ili sigurnosnih dijelova se ne
smije uciniti.

Ako je kabel aparata oStecen, treba ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni prodajni servis ili ovlastena
osoba kako bi se izbjegla opasnost.

Ako se nezgoda dogodi, stavite odmah hladne
vode na opekotinu i pozovite lijeénika ako je
potrebno.

Da bi izbjegli bilo kakvu nezgodu: ne nosite dijete

ili bebu dok pijete ili prenosite vruci napitak.

Partecipiamo alla protezione dell’ambiente !

(D‘ Il vostro apparecchio Z composto da diversi materiali che possono essere

riciclati.

Q Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.



BJIE[FOI[apI/IM B, U€ KYNUXTE C€JIEKTPNUECKA KaHa Rowenta . Hpot{eTeTe BHUMATEJTHO YKa3aHUATAa HAa BCUUYKU

HammM MOAEaM M I'M ma3eTe 3a 6’]:,[[6].[10 TI0JI3BAHE.

MHucTpykium 3a 6€301macHOCT

- [Ipean na mycHere ypena 3a bPBU ITbT, IPOUETETE
BHUMATEJIHO PBKOBOJCTBOTO 3a yrnorpeda u ro
3anazere: Rowenta He HOCU HUKaKBa OTTOBOPHOCT
npu ynorpeba He MO MpeaHa3HaueHue.

- M3noa3BaiiTe ejekTpuueckaTa KaHa eIMHCTBEHO 3a

3aTOIUISIHE Ha MUTEiHa BOJa.

YpenbT TpsiOBa Ja ce BKIIOUBA €IMHCTBEHO B

3a3eMeH eJieKTpnuecku KoHTakT. [IpoBepere nain

3aXpaHBaHETO, MIOCOUYEHO Ha pabpuuHaTa Tabenka Ha
ypena, CbOTBETCTBA HA HANPEXKEHUETO Ha
ejieKTpuuecKkaTa Mpexa

He nocraBsiiTe eirekTpuueckara KaHa M MOCTaBKaTa

ii BbpXy ropeuia noBbPXHOCT, HAPUMEpP KOTJIOH, 1

HE s u3noJ3Baiite B 6JU30CT 10 OTKPUT MIAMBK.

VI3kitouere He3abaBHO OT KOHTAKTa, aKO

YCTAaHOBMTE HEM3IPABHOCT MO BpeMe Ha paboTa.

He nbpnaiitTe 3axpanBaimsi kabes, 3a ja U3KIOUNTE

OT KOHTaKTa.

He ocrassiiTe 3axpanBamus KaGen qa BUCU OT bI'bI

Ha Maca Uiy oT pabOTHMS IUIOT.

He ponupaiite pbka miu 3axpaHBamust Kabes 10

ropeluTe YacTu Ha ypeja.

- He ocraBsiiiTe ypesa Ha JOCTBIIHO 3a jeLa MsCTO.

Jlena u nuna ¢ yBpexXJIaHus MOTaT Jja N3MO0J3BaT

ypesia eIMHCTBEHO MO/ ChbOTBETHMSI HAA30p.

Bunaru BHMMaBaiiTe, KOraTo ypeabT € BKJIIOUEH 1

ce masere OT ropemiarta napa, KosiTto u3Jjan3a ot

I'BPJOTO HAa KaHATa.

BHuMmaHMe — KOprnychT Ha MHOKCOBUTE

eJIeKTPUUECKUTe KaHU Ce 3arpsiBa Mo BpeMe Ha

pabora. XBaaiiTe ejleKkTpuuecKaTa KaHa BUHArM 3a

JpbXKKaTa

He usnon3saiite ypena npu Hem3MmpaBeH 3aXpaHBall

KabeJ mim mierncesn, 3a 1a u30erHeTe BCIKAKbB PUCK.

BaxpaHBamusT Kabea TpsiOBa 3abJKUTENHO Ja

Oble cMeHsIH B 0100peH oT Rowenta cepBus.

Bunarm mpaBeTte crpaBka ¢ yKa3aHuUsTa 3a

MOYNMCTBAHE HA ypeJa OT KOTJIEeH KaMbK.

[Ipenn mbpBa ynotpeda

1 OTCTpaHeTe OlakKoBKaTa, JENEHKUTE 1 NPUCTABKUTE
OT BBTPEUIHATA M OT BbHINHATA CTPAaHA HA
CIEKTpnUeCKaTa KaHa.
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- lapannusTa e HeBaIMIHA, aKO eJIeKTpUUecKaTa KaHa
He paboTu Jo6pe MM 130010 He paboTu mopaau
HEMOYMCTBAHEe OT KOTJICH KaMBK.

- IIpeanmasBaiiTe ypega OoT Biara i 3aMpb3BaHe.

- He mn3nonspaiite ypena, ako He € B U3NPABHOCT MU
€ noBpesieH. B To3u ciyuaii ce o6bpHETE KBM
onobpen oT Rowenta cepBu3 (BIXKTe CINCBHKA B
KHMKKaTa 3a cepBM3HO oOciyKBaHe Ha Rowenta ).

- BesikakBu monpaBKM/MOAAPBKKA OCBEH oOMyaiiHaTa
HNOAAPDBIKKA U MOYNCTBAHETO OT KOTICH KAMBK,
ONMCaHu B PHKOBOJCTBOTO 3a ynorpeba, TpsiOBa Jia
ce u3BBpIBAT B 0J100peH oT Rowenta cepBus.

- IIpu HenpaBMJIHO 3aXpaHBaHe TapaHINSTA €
HeBaJIMIHA.

- M3kiouBaiiTe ypena oT 3aXxpaHBaHETO, KOraTto
IpUKJIIOUNTe paboTa ¢ Hero 3a ABJIBI HepUO] OT
BpeMe, KaKTO U [Py MOUNCTBaHe.

- Benukm ypeau ce moajaraT Ha CTPOTM NPOBEPKM Ha
kauecTBoTO. Ha nmpon3Bonno u3bpann ypean ce
IpaBsIT NPaKTUUECKM TeCTOBE, KOETO 0OsCHSIBA
€BEHTYAJHN CJIeAU OT ynorpeoda.

- He ce mpenopbuBa M3M0I3BAHETO HA PA3KIOHNUTENN
u/wim yabixkutean. Ilpy Bcuuku ciydan
poBepsiBaiiTe BoJTaxXa.

- He usnonsBaiite eqekTpnueckata KaHa ¢ MOKpH
pblie Man ako cre 6ocu.

- Hukora He mpeMecTBaliTe KaHata I0KaTo €
BKJIIOYEHA.

2. PerynupaiiTe AbIKMHATA HA Kabela KaTo ro
HaBmeTe noj nocraBkarta. Oukcupaiite kabena
B Xkueba. (pur. 1)



Ynotpeba

1. OrBapsiHe Ha Kanaka B 3aBUCHUMOCT OT MOJEJIa:

- Kamak ¢ aBTOMaTH4HO OTBapsiHe: HATUCHETE
cUCTeMATa 3a OTBApsIHE/3aTBApPSIHE M KANaKbT Ce
HOBAMTa aBTOMaTN4HO (cpur. 2)

- ABTOMaTHYeH Kamak: HaTHUCHETe OyTOHA B
ropHara 4acT Ha ApbxkkKata. (cpur. 3)

- BopTsinn ce Kanak: 3aBbpTeTe Kanaka HalsiBo, 3a
na ro orGmokupare u ro nopaurtere. (¢pur. 4)

3a 12 3aTBOPUTE, HATHCHETE CUIHO Kalaka Wi
3aBbpPTETE HAASCHO BBPTSIIMS Ce Kamak.

« He OTBapﬂﬁTe Kamaka 1OKaToO BoaaTa BpH.

2. Cuaraiite mocraBkata caMo BbpXY IJajKa, uncrta u
CTyJeHa MOBbPXHOCT.

ITocTaBstiiTe ereKTprueckaTa KaHa U 3aXpaHBaIINs

KabeJ B 3aJHaTa 4acT Ha pabGOTHUS ILIOT.

He nocrassiiiTe enekTpuyeckata KaHa BbpPXy WK B
OJM30CT IO XJIb3raBU WU TOPEIU MOBBPXHOCTH.
Huxora He ocTtaBsiiiTe 3axpaHBaumusT Kabex na BUCH
HaJ M3TOUHMK Ha TOIUIMHA (KOTJOHU, ra30BU
MeYKM...).

Ta3u enekTpuuecka KaHa TpsOBa 1a ce M3M0JI3Ba
CcaMO C OpMUI'MHAJIHATA OCTaBKa.

3. HambJiHETe KaHATa C XXEJaHOTO KOJMYECTBO BOIA.

(dpur. 5)

MoxeTe na s bJIHUTE Npe3 I'bPJIOTO KaTo Taka ce
IpUXUTE 32 Jo0paTa NoAIpbXKKa Ha pUITHpa.
HaneiiTe noHe ToIkoBa Bofa, KOJIKOTO [a MOKpUETe
HarpeBaTelsl (MM JHHOTO Ha KaHaTa).

Hukora He mbjiHETe KaHaTa, KOraTto € BbpXy
MOCTaBKaTa.

EnexTpuueckaTa KaHa BUHAryu TpsioBa Ja ce
U3M0JI3Ba C OPUTMHANEH (PUITHP NPOTUB KOTJIEH
KaMBbK.

He mbiHeTe Hajl MAaKCMMATHOTO HUBO, HUTO MOJ
MMHUMAJHOTO. AKO KaHaTa € NpelbJIHeHa, MOXe
BpslIaTa Boja Ja Ipelnee.

Hukora He u3non3gaiite ypena 6e3 Boja.
IIpexn ynmorpe6a mpoBepeTe Aaiy KamakbT € go6pe
3aTBOpPEH.
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4. Ciioxxere KaHaTa BbpPXy MocraBKaTa. Bkiouere
ypena B mpexara. (cpur. 6)

BkiriouBaiiTe ejekTpuueckaTa KaHa caMo B 3a3eMeH
KOHTaKT.
AKO BM € HEOOXOIUM YyIbJIXKUTEN, TO TOi TpsiOBa 1a

Ob/ie ChC 3a3eMeH KOHTAKT. Y BepeTe ce, ue HUTO

KabexbT, HUTO yIBJIKUTENIT BUCST, 32 Aa ce
n30erHe najgaHe.
He cBansiiiTe Kamaka JoKaTo BOjaTa BpM.

5. 3a ja BKIIOYNTE eleKTpuuecKara KaHa, HaTUCHETe
OyTOHA 3a BKJIOUBAHE/M3KIIOYBAHE, PA3MOIOXKEH B
ropHaTa Wiy B JIOJHATA YacT Ha JPbXKKaTa, B
3aBUCUMOCT OT Mojena. (cpur. 7)

6. EjekTpnueckara KaHa MOXe 1a CBeTH, B
3aBUCUMOCT OT MoOjiefia

7. EnekTpnueckara KaHa ce M3KJII0UBa aBTOMATHUHO
BeJHAra oM BojaTa 3aBpu. MoxeTe na st
U3KJIIOYUTE PBUHO, MPEIN J1a I CBAJIUTE OT
MOCTaBKaTa, 3a Jia cepBupare. B 3aBucuMoct ot
MoJieJia BbTPEIIHATA CBETINHA 3aracBa
€JITHOBPEMEHHO ChC 3aBMPAHETO Ha BOJaTa. YBepere
ce, Ue KaHaTa He € BKJIIOYEHA B MpeXara, mpein aa
s CBaJINTE OT MOCTaBKaTa.

M3xBBpieTe BojaTa npu MbpPBUTE IBE-TPU
U3IOJI3BAaHNS, 3al[0TO MOXKE Jla ChIbpXKa MPAIIMHKM.
M3nnakBaiiTe KaHaTa U (GUITHPA OTICIHO.

He ocraBsite Boja B KaHaTa cllefl ynoTpeoa.




[TouncTtBane n nmogapbKKa

Kak JAa MoYNncTBaTe eJIeKTpnyecKkara
KaHa

VI3KJioueTe KaHaTa OT eleKTpuuecKaTa Mpexa.
OcTraBeTe s Ja U3CTUHE U o MOUNCTETE C BlIaXHa
ruba.

Hsikou Moze m npuTeXaBaT IbHO WM HArpeBaTel Che
3JIaTHO TIOKPUTHE, KOETO HaMaJjisiBa OTJAraHeTo Ha
KOTJIEH KAMBK U HPaBM MOAAPHKKATA MMO-TECHA.

Hukora He moTansiiTe KaHaTa, mocTaBkara, Kabeia
MM 1IETceNa BbB BOJA: €JIEKTPUUECKUTE EJIEMEHTHI
MUY OPEeBKJIIOUBATENST HEe TpsiOBa Ja Bau3aT B
KOHTaKT C BOJA.

He u3non3saiite abpa3uBHM I'bOM.
Huxora He ThpKaiiTe 31aTHOTO MOKpPUTHUE, 32 Ja HE
HapaHUTe NOBBPXHOCTTA MY.

Kax na nouucrtBare ¢puiarbpa (B 3aBUCUMOCT OT
mojena) (dpur. 8)

HO,[[BI/I)KHI/IHT q)MJIT'bp C€ CbCTOM OT THKAH, KOATO
3abpxKa YaCTUIUTE KOTJECH KaMBbK U I'f CllMpa Ja HE
najaTt B vamiaTa Inpu CUIIBaHETO. Tozn CbI/IJIT'bp HE
npepaboTBa U He IpeMaxBa BapoBUKA OT BOJATA.
CJIeIlOBaTCJIHO 3ala3Ba BCMUKM KayecTBa Ha BoJaTa.

ITouncTBaHe OT KOTJIEH KaMBbK

ITouncTpaiiTe OT KOTJIEH KaMBK PEIOBHO, 3a
NpeANoYNTaHe BeHbXK B Mecela U Mo-4ecTo, ako
BOJlaTa € C BUCOKO ChIbpPKaHUE HAa BapOBUK.

Kak ma nouncTBare ejeKTpuueckaTa KaHa OT KOTIEH
KaM'BK:
e M3M0J3BaiiTe Os1 o1eT 89:

- HaIbJIHETE KaHaTta ¢ 1/2 n omer,

- OCTaBeTe Ja MojeiicTBa elNH Yac Ha CTYICHO.

e IMMOHEHA KUCEIMHA:
- xuneTe 1/2 1 Boja,
- mobaBeTe 25 I TMMOHEHA KMCEINHA M OCTABETE
na neiicrBa 15 muH.

CIieuaj€H npenapatr 3a NpeMaxBaHE Ha KOTJIEH KaMbK
3a MJIAaCTMACOBU CJICKTPUUECKM KaHN. cra3BaiiTe
YKazaHudaTa Ha NPOU3BOAUTEIA.
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IIpu Boja ¢ BUCOKO ChABpPXKAHUE HA BAPOBUK
GUATHPBT ce 3ambiIBa MHOTO OBP30

(10 mo 15 usnmon3sanus). HeoGxoammo e na ce
MOYMCTBA PEJOBHO. AKO € BJIaXeH, ro U3Muiite ¢
BOJIa, @ aKO € CyX, BHUMATEJHO I'0 M3YeTKaiiTe.
TloHsiKOra KOTJIEHUSIT KAMBK HE Ce MpemMaxBa:
HampaseTe MpoLeaypa 3a HOUNCTBaHEe OT KOTJIEH
KaMbK.

3a na u3zBagute GpUITHpA NPOTUB KOTJIEH KaMBbK,
cBajieTe KaHaTa OT MOCTAaBKaTa M OCTaBeTe YPembT Aa
n3ctuHe. Hukora He m3Baxaaiite ¢puirbpa, Korato
ypenbT € MbJIEH C TOIIA BOIA.

3a 1a u3BaguTe GUITHPA NPOTHB KOTIEH KAMBK,
cBaleTe KaHaTa OT IIOCTaBKaTa M OCTAaBETE YPeabT Ja

n3ctune. Hukora He u3Baxaiite CbI/IJIT’]:p'Cl. KoraTo
YPEABT € IIbJEH C TOIJIa BOJAA.

M3npa3HeTe KaHata u s U3MIaKHeTe 5-6 nbTU. AKO €
HEeoOX0IMMO, IOBTOpETe NMpoLenypaTa.

Kax ma mounctBaTte puaThpa OT KOTJICH
KaMBbK (B 3aBUCUMOCT OT MOJEJa):

IToronere ¢punTbpa B Osl1 OLET MIN B Pa3TBOPEHA BBB
BOJIa IMMOHEHA KJCeIMHa.

Hukora He u3non3Baiite Apyr METOI 3a MoYnucTBaHe

OT KOTJIEH KaMBK OCBEH yKa3aHUS.




B CIIYUAI HA HEU3IPABHOCT

EJIEKTPUUYECKATA KAHA HSMA BUJIUMUN
BEJIE3U 3A IIOBPEJA

» Enextpuueckara KaHa He paboTy MM crmpa mpeau
3aBUPAHETO HA BOJATa

- IlpoBepeTe nanu ereKTpuyecKara KaHa e
BKJIIOYECHA MPABNUIHO.

- EnexTpnueckara kaHa e 6uia BKJIIoYeHa 0e3 Boja
WM Ce € HATPYNaJl KOTJIEH KaMbK, KOETO €
NpeM3BUKAIIO 3aIeliCTBaHe Ha CUCTEMaTa 3a
0e30MmacHOCT cpelly BKJIYBaHE Ha ypena 0e3
BOJIa: OCTaBeTE KaHaTa Ja M3CTUHE M HAIIbJIHETE C
BOJIA.

Bkiiouere ypeja ¢ mpeBKIIOUBaTes: KaHaTa ce
BKJIIOUBA OTHOBO CII€]l OKONO 15 MUHYTH.

» Bomata mma BKyC Ha Iiactmaca:
OOMKHOBEHO TOBa Ce CIy4Ba, KOraTo KaHaTa ¢ HOBa
- U3XBBPJSIITE BOJATA PU IBPBUTE MU3MOI3BAHUS.
AKO npobJaeMbT NPOIbJIXKM, HAITBIHETE KaHATa 10
MaKCUMAaJIHOTO HUBO U Ho0aBeTe ABe KadeHu
JIbXKUYKK coia OukapOoHat. V3uakaiite Bogara na
3aBpy U 51 U3XBBpJeTe. V3miakHeTe KaHaTa.

AKO KAHATA E ITAJAJIA, AKO OT HESA
MN3TUYA BOOA, AKO KABEJIBT, IHETICEJIBT
MIIN IIOCTABKATA HA KAHATA UMAT
BUAMMMU BEJIE3U 3A IIOBPEJA

BbpHere enexkTpuueckaTa KaHa B CepBU3 3a
rapaHIMOHHO obciy)kBaHe Rowenta, oTopusupan na
U3BBPIIN PEMOHTA. BIUKTe rapaHIMOHHNUTE YCIOBUS U
CHNCBKA ¢ 0J0OpeHN CepBNU3M B KHIXKKATa, JOCTaBEeHA
¢ ejieKTpuueckara KaHa. TU'bT u cepuitHUSIT HOMep
ca oTGensi3aHM Ha JJbHOTO Ha BaIINs MOJEI.
Tlapannusara NOKpuBa eIMHCTBEHO (abpuuHnTe
nedeKTH U MoJI3BaHeTO B JOMAIIHU YCIOBUSI.
TlapanuusTa He € BajJujaHA NPK CUYNBAaHE WV TOBpEa,
IpUYMHEHN OT Hecla3BaHe Ha yKa3aHMsTa 3a
ynorpeoa.

Rowenta cu 3ama3Ba paBOTO, B MHTEpEC Ha
noTpedutensi, 1a HpOMEHsI IO BCSIKO BpeMe
TEXHUUYECKUTE XapaKTEPUCTUKN U YaCTUTE HA CBOUTE
€JIeKTPMUECKU KaHM.

» He n3nonspaiite enexrpuueckara KkaHa. He ce
onuTBaliTe 1a pa3riobsiBaTe ypejia MM MEeXaHU3MUTE

3a 6e30MacHOCT.

* AKO 3axpaHBalusIT Kaben e noBpejeH, 3a jaa
n30erHeTe BCIKaKBU PUCKOBE, TOi TpsioBa 1a Obie
CMEHEH OT NPOM3BOINUTEISI, OT CEpBM3a 3a
rapaHIyOHHO O0CIy>KBaHe UM OT JULE ChC CXOAHA
KBaIupuKanms.

[IpenorBpaTtsiBane Ha OMTOBM 3JMOMOJYKHU

Ilpu nenara oOpm M JEKOTO M3TrapsiHE MOHSIKOTa MOXKe
na O'bjie Cepuo3HO.

JlokaTo pacrtaT, HayueTe Jerara Ci JJa BHUMaBaT C
TOpeInTe TEUHOCTH, KOUTO C€ HAMMPAT B KyXHSTA.
IMocTaBstiiTe eneKTpuueckaTa KaHa U 3aXpaHBalus
KabeJ B 3ajJlHaTa 4yacT Ha pabOTHUS IUIOT, HA
HEJOCTBITHO 32 Jela MSICTO.
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B ciyuaii Ha 310m071yKa obneliTe BegHara U3ropeHoTo
MSICTO ChC CTYJE€Ha BOJa M aKO € HeoOXOAMMO
NoBUKaliTe neKap.

3a Ja ce n3bernat 3JI0MOJYKM HE HOCETE NETE NN

6ebe, KOoraTto nueTe Uiy npeHacsTe TOIIa HalUTKa.
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